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Il settore AGROTEXTILES propone schermi agrotessili 

innovativi per il controllo climatico e biologico delle coltiva-

zioni: anti-insetti ad elevata permeabilità, termo riflettenti, 

sistemi di controllo della pioggia, anti-grandine, frangivento, 

ombreggianti e anti-brina.

La gamma è completata da reti di utilità (sostegno colture e 

raccolta frutti e tessuti pacciamanti).

Al settore professionale si affianca la gamma giardinaggio 

Eco Garden.

Il settore TECHTEXTILES soddisfa esigenze diverse:

Industria – reti per uso tecnico. Barriere antipolvere nell’in-

dustria siderurgica e mineraria. Inserimento in materiali 

compositi a più strati.

Edilizia – reti per la protezione e la sicurezza del cantiere: 

per ponteggi, delimitazione, di sicurezza, protezione cari-

chi, per intonaco.

Outdoor – tessuti eleganti, utili, poliedrici ed essenziali per 

coperture ombreggianti, schermature, arredo esterno ed 

effetti scenografici.

The AGROTEXTILES sector offers innovative agrotextile 

screens for climatic and biological control of crops: anti-

insect screen with high air permeability, thermo-reflective 

screens, rain control systems, anti-hail, windbreak, shading 

and anti-frost nets. 

The range is completed by utility nets (for crop support, fruit 

harvesting, mulching).

The gardening range Eco Garden is added to the profes-

sional sector.

The TECHTEXTILES sector satisfies different needs:

Industry – nets for technical use. Anti-dust barriers in the 

steel and mining industry. Insertion in multi-layer composite 

materials.

Construction – nets for the protection and safety of the 

building sites: for scaffolding, delimitation, security, load 

protection, for plastering.

Outdoor – elegant, useful, polyhedral and essential fabrics 

for shading structures, shielding, outdoor furniture and sce-

nographic effects.

Schio (Veneto – Italia): factory, specialisti dell’antigrandine  
e delle confezioni speciali 
Schio (Veneto – Italy): Factory, specialists of the anti-hail  
and tailor-made production

Uggiate Trevano (Lombardia – Italia): sede di coordinamento  
del gruppo 
Uggiate Trevano (Lombardy – Italy): Head office

Putignano (Puglia – Italia): factory e sede del Laboratorio di Ricerca 
& Sviluppo 
Putignano (Apulia – Italy): Factory and Laboratory for Research & 
Development

Târgu Mureş (Distretto di Mures – Romania): factory 
Târgu Mureş (Mures district – Romania): Factory
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PROTEZIONE DAGLI INSETTI

INSECT PROTECTION

Schermi anti-insetto efficaci e con filato più sottile 

rispetto ai normali standard: garantiscono alle colture 

un maggior passaggio d’aria. 

Effective anti-insect screens with thinner yarn if 

compared to standard: they guarantee crops greater 

air flow.



5= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAGLI INSETTI 

INSECT PROTECTION

schermo anti insetto

insect screen

dimensione foro

hole dimension 

(mm)

peso 

weight

(g/m²)

potere  

ombreggiante

shading power 

%

indice di 

passaggio d’aria 

air passage index

 %

insetto

insect

3325BT BIORETE 25 MESH 0,97 X 0,83 107 8% 54% Drosophila Suzuki
Tuta Absoluta

3341BT BIORETE 40 MESH 0,39 X 0,79 112 13% 44% Trialeurodes Vaporarium
Bemisia Argentifoli

3350BT BIORETE 50 MESH 0,27 X 0,79 128 13% 36% Bemisia Tabaci
Aphis sp.

3326BT BIORETE 25 AIR PLUS 1,02 X 0,88 72 7% 63% Drosophila Suzuki
Tuta Absoluta

3353BT BIORETE 50 AIR PLUS 0,33 X 0,68 78 11% 47% Trialeurodes Vaporarium
Bemisia Argentifoli

3363BT BIORETE 60 AIR PLUS 0,33 X 0,445 90 13% 40% Bemisia Tabaci
Aphis sp.

3382BT BIORETE 80 AIR PLUS 0,15X0,31 130 17% 26% Frankliniella Occidentalis
Thrips Tabaci

3386BT BIORETE 90 AIR PLUS 0,15X0,17 136 15% 22% Thripidae sp.

 rete per la protezione dagli insetti / insect protection netting.

3325BT BIORETE 25 MESH 
Protegge dalla drosophila suzukii, foro my 970x830, colore bianco trasparente.
Protection against drosophila suzukii, hole dimension 970x830 my, transparent white colour.

roll m. 1,5x200 p.   8300282332519 roll m. 3x200 p   8300282332564

roll m. 2x200 p.   8300282332533 roll m. 4x200 p.   8300282332557

roll m. 2,5x200 p.   8300282332540   e 1,16 m2 

3341BT BIORETE 40 MESH 
Protegge dalla mosca bianca, foro my 390x790, colore bianco trasparente.
Protection against white fly, hole dimension 390x790 my, transparent white colour.

roll m. 1x200 p.   8300282360383 roll m. 2x200 p.   8300282360314

roll m. 1,2x200 p.   8300282334179 roll m. 3,5x200 p.   8300282360482

roll m. 1,6x200 p.   8300282334162 roll m. 5,2x200 p.   8300282334186

roll m. 1,8x200 p.   8300282334194   e 1,17 m2

3350BT BIORETE 50 MESH 
Protegge dalla bemisia tabaci, foro my 270x790, colore bianco trasparente.
Protection against bemisia tabaci, hole dimension 270x790 my, transparent white colour.

roll m. 1x200 p.   8300282360338 roll m. 2,5x200 p.   8300282360239

roll m. 1,2x200 p.   8300282360208 roll m. 3x200 p.    8300282335015

roll m. 1,33x200 p.   8300282360215 roll m. 3,6x200 p.    8300282360475

roll m. 1,5x200 p.   8300282335008 roll m. 4x200 p.    8300282360437

roll m. 1,6x200 p.   8300282335053 roll m. 4,5x200 p.   8300282360444

roll m. 1,8x200 p.   8300282360390 roll m. 5x200 p.   8300282360406

roll m. 2x200 p.   8300282360260 roll m. 5,25x200 p.   e 1,25 m2 8300282335046
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PROTEZIONE DAGLI INSETTI 

INSECT PROTECTION

 

rete anti insetto ad alta permeabilità all’aria / insect screen with greater airflow.

3326BT BIORETE 25 AIR PLUS 
Protegge dalla Drosophila Suzukii, foro my 1020x880, passaggio d’aria 63%, colore bianco trasparente. 
Protection against Drosophila Suzukii, hole dimension 1020x880 my, air passage 63%, transparent white colour.

roll m. 1,5x200 p.   8300282332625 roll m. 3x200 p.   8300282332656

roll m. 2x200 p.   8300282332632 roll m. 4x200 p.   8300282332663

roll m. 2,5x200 p.   8300282332649   e 1,09 m2

3353BT BIORETE 50 AIR PLUS 
Protegge dalla bemisia tabaci, foro my 330x680, passaggio d’aria 47%, colore bianco trasparente. 
Protection against bemisia tabaci, hole dimension 330x680 my, air passage 47%, transparent white colour.   

roll m. 0,6x1000 p.   8300282335305 roll m. 2x200 p.   8300282335350

roll m. 1x200 p.   8300282335312 roll m. 2,2x200 p.   8300282335367

roll m. 1,2x200 p.   8300282335329 roll m. 3,6x200 p.   8300282335374

roll m. 1,6x200 p.   8300282335336 roll m. 4,2x200 p.   8300282335381

roll m. 1,8x200 p.   8300282335343   e 1,62 m2 

3363BT BIORETE 60 AIR PLUS 
Protegge da insetti del genere Bemisia e Aphis, foro my 330x445, passaggio d’aria 40%, colore bianco trasparente. 
Protection against insects of the genus Bemisia and Aphis, hole dimension 330x445 my, air passage 40%,  
transparent white colour. 

roll m. 1,2x200 p.   8300282336302 roll m. 3,6x200 p.   8300282336333

roll m. 1,8x200 p.   8300282336319 roll m. 4,2x200 p.   8300282336340

roll m. 2,1x200 p.   8300282336326   e 2,49 m2 

3382BT BIORETE 80 AIR PLUS 
Controllo dei tripidi, foro my 150x310, passaggio d’aria 26%, colore bianco trasparente.  
Thrips control, hole dimension 150x310 my, air passage 26%, transparent white colour. 

roll m. 1,2x200 p.   8300282338207 roll m. 3,6x200 p.   8300282338238

roll m. 1,8x200 p.   8300282338214 roll m. 4,2x200 p.   8300282338245

roll m. 2,1x200 p.   8300282338221   e 5,00 m2 

3386BT BIORETE 90 AIR PLUS 
Controllo dei tripidi, foro my 150x170, passaggio d’aria 22%, colore bianco trasparente.  
Thrips control, hole dimension 150x170 my, air passage 22%, transparent white colour. 

misure a richiesta / ordine minimo: 10.000 mtl.   

sizes on request / minimum order: 10.000 mtl.   e 5,90 m2 



7= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAGLI INSETTI 

INSECT PROTECTION

2232KR IRIDE MULTI PRO
Rete antibrina, antigrandine ad elevata indemagliabilità, magliatura fitta, foro mm. 7,1x2, colore bianco kristal.

Anti-frost, and hail monofilament net, highly run-resistant, hole dimension 7,1x2 mm., white crystal colour.

roll m. 3x200 r.      8300282223206

roll m. 6x200 r.     e 0,51 m2 8300282223213

3308NE RETE MAGGIOLINI
Impedisce ai maggiolini di entrare nel terreno, foro mm. 7,1x2,8, colore nero.
It prevents cockchafers from entering the ground, hole dimension 7,1x2,8 mm., black colour.

misure a richiesta / ordine minimo: 60.000 m2.  

sizes on request / minimum order: 60.000 m2.   e 0,40 m2

3310BT IMPOLLIRETE
Rete per trattenere gli insetti impollinatori all’interno delle serre, foro mm. 7,1x2,5, colore bianco trasparente.
Net for stopping pollinating insects, hole dimension 7,1x2,5, transparent white colour.

roll m. 1x200  p.  32  8300282331000 roll m. 2x200 p.  16  8300282331031

roll m. 1,3x200 p. 32  8300282331048 roll m. 2,2x200 p.   8300282331079

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282331024 roll m. 2,5x200 p. 15  8300282331055

roll m. 1,8x200 p. 16  8300282331062 roll m. 3x200 p.  e 0,38 m2 8300282331093

4070NE PLACCHETTA H
Per installazione reti sulle aperture di colmo.
ØFor installation of networks on ridge openings.

    250  e 75,00 8300282407002

4071NE CLIP ELLITTICA 
Ampio connettore con superficie liscia e forma rotonda per collegare le reti, preserva le reti. 
Wide connector with smooth surface and round shape to connect nets, it preserves the nets.

    1000  e 180,00 8300282407101

4071NE PIN CONNECTOR
Ago ideale per il collegamento della rete a un cavo o due reti tra loro. 
Pin for connecting the net to a cable or two nets to each other.

    1000 (2x500)  e 98,00 8300282407118

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Ø 8 mm HDPE. Per installazione reti sulle aperture di colmo. 
Ø 8 mm HDPE. For installation of networks on ridge openings. 

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.   e 407,00 roll 8300282433001
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PROTEZIONE DALLA GRANDINE

HAIL PROTECTION 

Reti ideali per prevenire gli innumerevoli danni causati 

dalla grandine. Le due gamme proposte rispondono 

perfettamente alle diverse esigenze delle colture.

The ideal nets for preventing damages caused by hail. 

Our two product ranges are designed to cater for a 

wide variety of crop needs.

2220WO IRIDE DUE 
Antigrandine, raccolta frutti, indemagliabile a doppia trama, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail, fruit collection net, run-resistant, double thread, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark green colour.

roll m. 1x200 p.  32   8300282221004 roll m. 4x100 r.   12  8300282221059

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282221028 roll m. 5x100 r.r. 18  8300282221073

roll m. 2x200 p. 16  8300282221035 roll m. 6x100 r.r.   9     8300282221066

roll m. 3x100 r.  32  8300282221042     e 0,49 m2     

2232KR IRIDE MULTI PRO 
Rete antibrina, antigrandine ad elevata indemagliabilità, magliatura fitta, foro mm. 7,1x2, colore bianco kristal.

Anti-frost, and hail monofilament net, highly run-resistant, hole dimension 7,1x2 mm., white crystal colour.

roll m. 3x200 r.      8300282223206

roll m. 6x200 r.     e 0,51 m2 8300282223213

2240KR IRIDE MULTI PRO EXTRA 
Rete antibrina, antigrandine ad elevata indemagliabilità, magliatura fitta, foro mm. 7,1x1,7, colore bianco kristal.

Anti-frost, and hail monofilament net, highly run-resistant, hole dimension 7,1x1,7 mm., white crystal colour.

roll m. 2x200 p.  12  8300282224098 roll m. 4x200 r.  6  8300282224128

roll m. 2,5x200 p. 10  8300282224104 roll m. 6x200 r.r.   8300282224081

roll m. 3x200 r. 10  8300282224111   e 0,70 m2 



9= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DALLA GRANDINE 

HAIL PROTECTION 

3123 FRUCTUS 2,6/3 EXTRA (mm. 7,1x3)
Antigrandine in monofilo con intreccio a giro inglese, peso g. 48/m2, foro mm. 7,1x3, NE nero / BT bianco trasparente /  
GR grigio.
Anti-hail leno-weave monofilament net, weight g. 48/m2, hole dimension 7,1x3 mm., NE black / BT trasparent white / GR grey.

roll m. 1x1000      

roll m. 1,25x1000    

roll m. 2x1000    

roll m. 2,5x1000    

roll m. 2,75x1000    

roll m. 3x1000    

roll m. 3,3x1000    

roll m. 3,6x1000

roll m. 3,85x1000

roll m. 4x1000

roll m. 4,2x1000

roll m. 4,5x1000

roll m. 5,2x1000

roll m. 5,5x1000

roll m. 5,6x1000     e 0,51 m2

3140BT FRUCTUS 2,6/4 (mm. 7,1x2,5)
Antigrandine in monofilo con intreccio a giro inglese, peso g. 50/m2, foro mm. 7,1x2,5, colore bianco trasparente.
Anti-hail leno-weave monofilament net, weight g. 50/m2, hole dimension 7,1x2,5 mm., transparent white colour.

roll m. 2,8x500      

roll m. 2,9x500      

roll m. 3x500      

roll m. 3,1x500      

roll m. 3,2x500     e 0,59 m2 

3150BT FRUCTUS 5/4 (mm. 3,4x2,3)
Antigrandine in monofilo con intreccio a giro inglese, peso g. 53/m2, foro mm. 3,4x2,3, colore bianco trasparente.
Anti-hail leno-weave monofilament net, weight g. 53/m2, hole dimension 3,4x2,3 mm., transparent white colour.

misure a richiesta / ordine minimo: 26.000 mtl.   

sizes on request / minimum order: 26.000 mtl.   e 0,71 m2

4019NE AGO CUCIRETE
Ideale per la cucitura della rete.  
Ideal for sewing the net.

    250  e 12,40 8300282401918

4043NE PLACCHETTA PER ELASTICO ART FIX 
Impiegata per installazione rete in piano con elastico.  
Used for flat installation of nets with elastic.

    500  e 205,00 8300282404308

4065NE ART ROLL PLUS
Ideale per il fissaggio sul filo di colmo e per la chiusura invernale delle reti.
Ideal for fastening the net on the ridge wire and for net winter closing.

    500  e 270,00 8300282406500
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PROTEZIONE DALLA GRANDINE 

HAIL PROTECTION 

4066NE PLACCHETTA DI COLMO ART ROLL
Ideale per il fissaggio della rete sul filo di colmo. 
Ideal for fastening the net on the ridge wire.

    500  e 176,00 8300282406609

4067NE PLACCHETTA DI GIUNZIONE K1
Facile da aprire. Ideale per la chiusura delle reti a centro fila. 
Easy to open. Ideal for joining the nets in the middle of the row.

    250  e 230,00 8300282406708

4068NE MOSCHETTONE AUTOBLOCCANTE
Adatto a corde Ø 6 – 10 mm. 
Suitable for Ø 6 – 10 mm ropes.

    2000  e 380,00 8300282406807

4050NE COPRIPALO QUBO*
Per palo in cemento con linguetta di tenuta fili di colmo. 
For concrete posts with a clamp to hold the ridge wires.

7X7; 7X8; 8X8.5; 9X9    64  e 165,00 

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     64  e 112,00 

10x12      45  e 210,00 

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     45  e 79,00 

4050NE COPRIPALO CIRCOLARE*
Per palo in legno. 
For wooden posts.

diam. cm 6       1000  e 360,00 

diam. cm 8       700  e 290,00 

diam. cm 10       500  e 290,00  

diam. cm 12       300  e 215,00  

diam. cm 14       250  e 258,00 

diam. cm 16       200  e 309,00  

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Ø 8 mm HDPE. Per installazione reti sulle aperture di colmo. 
Ø 8 mm HDPE. For installation of networks on ridge openings.

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.   e 407,00 roll 8300282433001

4331NE CORDINO 
Treccia in PES – non elastico, universale. 
PES braid – non-elastic, all-purpose. 

diam. 3.5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.    e   93,00 roll 8300282413100

diam. 5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.    e 170,00 roll 8300282413117

* Articoli disponibili a richiesta, ordine minimo € 500
* Available on request, minimum order: € 500



11= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

SCHERMI TERMO RIFLETTENTI 

THERMO-REFLECTIVE SCREENS

Tessuti con bandella di polietilene con additivo LD – 

light diffusion. Permettono la gestione ottimale di luce 

e temperatura in coltura protetta.

Screens made from HDPE tape with LD – light 

diffusion additive. They allow optimal management of 

light and temperature in protected cropping.

Schermo termo-riflettente con elevata resistenza all’abrasione. 
Thermo-reflective screen with high abrasion resistance.

2850BL ROBUXTA LDF WHITE 
Schermo termo-riflettente Low Density Factor. Catena e trama in monofilo e seconda trama  
in bandella Light Diffusion. Colore bianco latte.
Low Density Factor thermo-reflective screen. Chains and weft in monofilament, second weft in Light Diffusion flat filament. 
Milk white colour.

roll m. 2x200 r.      8300282285006

roll m. 3x200 r.      8300282285013

roll m. 4x200 r.      8300282285020

roll m. 6x200 r.     e 1,12 m2 8300282285037

2880BL ROBUXTA MDF WHITE 
Schermo termo-riflettente Medium Density Factor. Catena e trama in monofilo seconda trama 
in bandella Light Diffusion. Colore bianco latte.
Medium Density Factor thermo-reflective screen. Chains and weft in monofilament, second weft in Light Diffusion  
flat filament. Milk white colour.

roll m. 2x200 r.      8300282288007

roll m. 3x200 r.      8300282288014

roll m. 4x200 r.      8300282288021

roll m. 6x200 r.     e 1,26 m2 8300282288038

new

new
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SCHERMI TERMO-RIFLETTENTI 

THERMO-REFLECTIVE SCREENS

Schermo termo riflettente. 
Thermo-reflective screen.

2633BL PRISMA LDF 
Schermo termo-riflettente leggero, in bandella HDPE, ad alta diffusione di luce, colore bianco latte.
Light density thermo-reflective screen made of HDPE flat filament. High light diffusion, milk white colour.

roll m. 3x100 p.      8300282263530

roll m. 4x100 p.      8300282263509

roll m. 4,5x100 r.      8300282263547

roll m. 5x100 r.      8300282263523

roll m. 6x100 r.     e 0,58 m2 8300282263516

2681BL PRISMA MDF 
Schermo thermo-riflettente medio-alto, in bandella HDPE, ad alta diffusione di luce, colore bianco latte.

Medium-high density thermo-reflective screen made of HDPE flat filament. High light diffusion, milk white colour.

roll m. 3x100 r.      8300282268139

roll m. 4x100 p.      8300282268108

roll m. 4,5x100 p.     8300282268115

roll m. 5x100 r.      8300282268122 

roll m. 6x100 r.     e 0,86 m2 8300282268146

2694BL PRISMA HDF 

Robusto schermo termo-riflettente fitto, in bandella HDPE, ad alta diffusione di luce, colore bianco latte.

High density thermo-reflective strong screen in HDPE flat filament. High light diffusion, milk white colour.

roll m. 2x100 p.      8300282249503

roll m. 3x100 r.      8300282249541

roll m. 4x100 r.      8300282249510

roll m. 4,5x100 r.      8300282249558

roll m. 5x100 r.      8300282249527

roll m. 6x100 r.     e 0,99 m2 8300282249534

4010GR CLIP MORSA 40 + VITE
Studiata per l’ancoraggio a tunnel e tensostrutture con chiusura a vite.
Designed for fastening nets to tunnels and tensile structures; fastens with a screw.

    500  e 192,00 8300282401031

4014BL OMEGA PVC 
Clip in plastica per fissare la rete alla struttura di un tunnel. 
Plastic clip for fixing the net to the structure of a tunnel.

Ø mm. 20 kg. 5   550 ca.  e   60,80 8300282401178

Ø mm. 25 kg. 5  450 ca.  e   60,80 8300282401185

Ø mm. 30 kg. 5  250 ca.  e   60,80 8300282401192

Ø mm. 20 kg. 20  2200 ca.  e 220,00 8300282401147

Ø mm. 25 kg. 20  1600 ca.  e 220,00 8300282401154

Ø mm. 30 kg. 20  1000 ca.  e 220,00 8300282401161

4331NE CORDINO 
Treccia in PES – non elastico, universale. 
PES braid – non-elastic, all-purpose. 

diam. 3.5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.    e   93,00 roll 8300282413100

diam. 5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.    e 170,00 roll 8300282413117



13= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL SOLE

SUN PROTECTION 

Reti ombreggianti tradizionali, attenuano l’irradiazione 

luminosa. Con monofilo in catena e trama, e bandella 

in seconda trama, ROBUXTA resiste all’abrasione.

Standard shading nets, attenuate light irradiation. With 

monofilament in chains and wefts, and tape in second 

weft, ROBUXTA withstands abrasion.
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PROTEZIONE DAL SOLE 

SUN PROTECTION 

Schermo ombreggiante con elevata resistenza all’abrasione. 
Shading screen with high abrasion resistance.

2850WO ROBUXTA LDF GREEN 
Schermo ombreggiante, Low Density Factor. Catena e trama in monofilo e seconda trama in bandella,  
colore verde scuro.
Low Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 2x100 p.      8300282285044

roll m. 3x100 r.      8300282285051

roll m. 4x100 r.      8300282285068

roll m. 6x100 r.r.     e 1,00 m2 8300282285075

2880WO ROBUXTA MDF GREEN 
Schermo ombreggiante Medium Density Factor. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella,  
colore verde scuro.
Medium Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 2x100 p.      8300282288045

roll m. 3x100 r.      8300282288052

roll m. 4x100 r.      8300282288069

roll m. 6x100 r.r.     e 1,15 m2 8300282288076

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Schermo ombreggiante High Density Factor. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella,  
colore verde scuro.
High Density Factor shading screen. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282289004

roll m. 1,5x100 p.     8300282289011

roll m. 2x100 p.      8300282289028

roll m. 3x100 r.      8300282289035

roll m. 4x100 r.      8300282289042

roll m. 4,5x100 r.      8300282289073

roll m. 5x100 r.      8300282289066

roll m. 6x100 r.r.     e 1,55 m2 8300282289059

2635NE AGRI LDF BLACK 
Tessuto ombreggiante leggero, in bandella di polietilene, colore nero.
Light density shading net fabric made of HDPE flat filament, black colour.

roll m. 2,1x200 r.      8300282263554

roll m. 4,2x200 r.     e 0,32 m2 8300282263561

2655NE AGRI MDF BLACK 
Tessuto ombreggiante medio, in bandella di polietilene, colore nero.
Medium density shading net fabric made of HDPE flat filament, black colour.

roll m. 2,1x200 r.      8300282265503

roll m. 4,2x200 r.     e 0,34 m2 8300282265510

2685NE AGRI HDF BLACK 
Tessuto ad alto potere ombreggiante in bandella HDPE, colore nero.
High density shading net made of HDPE flat filament, black colour.

misure a richiesta / ordine minimo: 60.000 m2.   

sizes on request / minimum order: 60.000 m2.   e 0,63 m2 

new

new

new



15= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL SOLE 

SUN PROTECTION 

2451WO FRANGISOLE 50
Ombreggiante leggero, con cimosa rinforzata in PES, colore verde scuro.
Light density shading net with strong PES selvedges, dark green colour.

roll m. 2x100 r.                                8300282243006                                                          

roll m. 4x100 r      e 0,52 m2  8300282243020

3045WO SCIROCCO MD GREEN
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore verde scuro.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282304509

roll m. 1,5x100 p.      8300282304516

roll m. 2x100 p.       8300282304523

roll m. 2,5x100 p.      8300282304608

roll m. 3x100 p.     e 0,77 m2 8300282304615

roll m. 2x200 p.      8300282304530

roll m. 2,5x200 p.      8300282304547

roll m. 3x200 p.     e 0,75 m2 8300282304554

3050NE SCIROCCO 50 BLACK 
Frangivento medio, ombreggiante 40%, foro mm. 0,97x1,39, colore nero.
Medium wind barrier, 40% shading net, hole dimension 0,97x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.      8300282305094

roll m. 2x100 p.      8300282305100

roll m. 2,5x100 r.      8300282305025

roll m. 3x100 r.         8300282305032

roll m. 4x100 r.     e 0,89 m2 8300282305049

3070NE SCIROCCO 75 BLACK 
Frangivento fitto, ombreggiante 59%, foro mm. 0,35x1,39, colore nero.
Closely woven wind barrier, 59% shading net, hole dimension 0,35x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.     8300282307111

roll m. 2x100 p.      8300282307036

roll m. 2,5x100 r.      8300282307043

roll m. 3x100 r.       8300282307012

roll m. 4x100 r.     e 1,25 m2 8300282307029

3090NE TELA OMBRA 90 
Ombreggiante fitto, ideale per ruscus, kenzie e fungaie, foro mm. 0,35x0,46, colore nero.
Closely woven shading net, ideal for ruscus, kentie and mushroom beds, hole dimension 0,35x0,46 mm., 
black colour.

roll m. 2x100 p.      8300282309092

roll m. 3x100 r.      8300282309078

roll m. 4x100 r.     e 1,50 m2  8300282309085
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CONTROLLO DELLA PIOGGIA

RAIN CONTROL

Schermo traspirante multifunzione per la protezione da 

pioggia, grandine, sole, vento e insetti. consente un 

adeguato passaggio d’aria. 

Multifunctional breathable screen for protection 

against rain, hail, sun, wind and insects. It allows 

adequate airflow.



17= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

CONTROLLO DELLA PIOGGIA 

RAIN CONTROL

Schermo per il controllo della pioggia.
Rain control screen.

3532BT PROTECTA 
Tessuto a rete fittissimo, riduce fino al 90% il passaggio della pioggia, colore bianco trasparente. 
High density mesh fabric for rainfall reduction up to 90%, transparent white colour.

roll m. 2x200 p.      8300282353200 

roll m. 2,5x200 r.      8300282353217

roll m. 3x200 r.     e 2,40 m2  8300282353224

3532GR PROTECTA GREY 
Tessuto a rete fittissimo, riduce fino al 90% il passaggio della pioggia, colore grigio. Potere di ombreggiamento 40%.
High density mesh fabric for rainfall reduction up to 90%, grey colour. Shading factor 40%.

misure a richiesta / ordine minimo: 2.500 mtl.   

sizes on request / minimum order: 2.500 mtl.   e 2,50 m2 

3536BT PROTECTA ULTRA 
Tessuto a rete fittissimo, riduce fino al 95% il passaggio della pioggia, colore bianco trasparente. 
High density mesh fabric for rainfall reduction up to 95%, transparent white colour.

roll m. 2x200 p.      8300282353606 

roll m. 2,5x200 r.      8300282353613

roll m. 3x200 r.     e 2,90 m2  8300282353620

4010GR CLIP MORSA 70 + VITE 
Studiata per l’ancoraggio a strutture antipioggia con chiusura a vite.
Designed for fastening of nets to anti-rain structures, with screw.

    500  e 321,00 8300282401055

4072NE CLIP ANELLO 
Anello di rinforzo per l’installazione della rete di controllo pioggia. 
Reinforcement ring for the installation of the rain control net.

    800  e 246,00 8300282407200

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Ø 8 mm HDPE. Per installazione reti sulle aperture di colmo.
Ø 8 mm HDPE. For installation of networks on ridge openings.

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.   e 407,00 roll 8300282433001

new

new
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PROTEZIONE DELLE COLTURE IN PIENO CAMPO

OPEN-FIELD CROPS PROTECTION

Tessuti innovativi per la protezione delle colture in 

campo aperto da insetti, vento, brinate e pioggia 

battente, uccelli e piccoli animali. 

Innovative fabrics to protect open-field crops from 

insects, wind, frost, heavy rain, birds and small 

animals.

2210WO IRIDE BASE 
Antigrandine indemagliabile a trama semplice, robusto antiuccelli, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail monofilament net, run-resistant. Strong bird-protection net, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark greeen colour.

roll m. 1x200 p.  40  8300282211005 roll m. 3x100 r.   32   8300282211036

roll m. 1,3x200 p. 32  8300282211074 roll m. 4x100 r.  20  8300282211043

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282211012 roll m. 5x100 r. 28  8300282211067

roll m. 2x200 p. 20  8300282211029 roll m. 6x100 r. 12 e 0,34 m2 8300282211050

3326BT BIORETE 25 AIR PLUS 
Protegge dalla Drosophila Suzukii, foro my 1020x880, passaggio d’aria 63%, colore bianco trasparente. 
Protection against Drosophila Suzukii, hole dimension 1020x880 my, air passage 63%, transparent white colour.

roll m. 1,5x200 p.     8300282332625

roll m. 2x200 p.      8300282332632

roll m. 2,5x200 p.     8300282332649

roll m. 3x200 p.      8300282332656

roll m. 4x200 p.     e 1,09 m2 8300282332663



19= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DALLE COLTURE IN PIENO 

CAMPO 

OPEN-FIELD CROPS PROTECTION

3381BT BIOMAGLIA
Tessuto in poliammide, foro my 750x660, colore bianco trasparente. Protegge le colture in campo aperto da insetti, vento e 
pioggia battente.
Polyamide textile, hole dimension 750x660 my, transparent white colour. It protects open field crops against insects, wind and 

heavy rain.

roll m. 2,10x200 p.  e 0,60 m2 8300282338009 roll m. 8,40x200 r.  e 0,63 m2 8300282338023

roll m. 4,20x200 r.  e 0,60 m2 8300282338016 roll m. 12,60x200 r.   e 0,66 m2 8300282338030

6017BL AGRIVELO 17
Tessuto non tessuto incolore per colture orticole, g. 17/m2.
Colourless non-woven fleece, g. 17/m2, for crops protection.

roll m. 1x1000 p.  e 0,11 m2 8300282600281 roll m. 5,8x250 r.  e 0,14 m2 8300282601714

roll m. 1,6x500 p.  e 0,11 m2 8300282601769 roll m. 6,9x250 r.  e 0,14 m2  8300282601721

roll m. 2x500 p.  e 0,11 m2 8300282600267 roll m. 8x250 r.  e 0,14 m2 8300282601776

roll m. 3,2x250 r.  e 0,13 m2 8300282601707 roll m. 9,6x250 r.  e 0,14 m2 8300282601738

roll m. 4x250 r.  e 0,13 m2 8300282600113 roll m. 12,8x250 r.  e 0,14 m2  8300282601783

roll m. 4,8x250 r.  e 0,13 m2 8300282600359 

6030BL AGRIVELO 30
Tessuto non tessuto incolore ideale per piante a fusto legnoso - g. 30/m2.
Strong colourless non-woven fleece ideal for plants with wooden stalk - g. 30/m2.

roll m. 3,2x250 r.      8300282600304

roll m. 9,6x250 r.     e 0,25 m2 8300282600311

6040BT ARRICOVER
Tessuto ad alta trasparenza, UV extra, foro mm. 4,9x1,5x5,1, peso g. 36/m2, colore bianco trasparente. Protegge da brinate, 
pioggia battente, vento, lepidotteri, uccelli e piccoli animali. Migliora il microclima.
High trasparency net, extra UV rays, hole dimension 4,9x1,5x5,1 mm., weight g. 36/m2, transparent white colour. Protects 
against hoarfrost, heavy rain, wind, large insects, birds and small animals. It prematures the harvest by microclimate.

roll m. 2x200 p.      8300282604302

roll m. 4x200 r.      8300282604319

roll m. 6x200 r.r.      8300282604326

roll m. 8x200 r.r.     e 0,40 m2 8300282604029

Le misure sopra m. 8 sono ottenute mediante cucitura / Sizes over 8 m. are obtained by sewing.

roll m. 10x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604371

roll m. 12x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604333

roll m. 14x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604340

roll m. 16x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604234

roll m. 24x200 ripiegato a m. 4 / folded 4 m.    8300282604357

roll m. 12,80x250 ripiegato a m. 2,4 / folded 2,4 m.   e 0,42 m2 8300282604364
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PROTEZIONE DAL VENTO

WIND PROTECTION

Gamma di reti indemagliabili, con intreccio a maglia 

annodata o in tela, tessute in monofilo di polietilene e 

dotate di cimose rinforzate alle estremità.

Range of run-proof knitted or woven nets made from 

HDPE monofilament with reinforced eyelets placed 

along the selvedges.

2341WO LIBECCIO 30 
Frangivento leggero, ad elevata indemagliabilità, con asole in poliestere alle cimose, foro mm. 7,1x1,6,
colore verde scuro.
Light wind barrier, high run-resistant, with PES eyelets along the selvedges, hole dimension 7,1x1,6 mm.,
dark green colour.

roll m. 2x100 p.  20  8300282230501 roll m. 4x100 r. 12  8300282230525

roll m. 3x100 r. 18  8300282230518 roll m. 6x100 r.r. 9 e 0,70 m2 8300282230532

2352WO LIBECCIO 50 
Frangivento medio, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 2,9x1,6, colore verde scuro.
Medium wind barrier, with PES eyelets every 1 m., hole dimension 2,9x1,6 mm., dark green colour. 

roll m. 1x100 p.  32   8300282231164 roll m. 3x100 r. 18   8300282231140

roll m. 1,5x100 p. 28  8300282231126 roll m. 4x100 r. 9  8300282231157 

roll m. 2x100 p. 16  8300282231133 roll m. 6x100 r.r. 6  8300282231171

roll m. 2,5x100 r. 18  8300282235209   e 1,03 m2 

2372WO LIBECCIO 60 

Frangivento fitto, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 1,6x1,6, colore verde scuro.  

Closely knitted wind barrier, with PES eyelet’s every 1 m., hole dimension 1,6x1,6 mm., dark green colour. 

roll m. 1x100 p.  28   8300282232147  roll m. 3x100 r. 15  8300282232123

roll m. 1,5x100 p. 28   8300282232109 roll m. 4x100 r. 9  8300282232130

roll m. 2x100 p. 16  8300282232116   e 1,26 m2

2382WO LIBECCIO 70 

Frangivento extra, con asole in poliestere ogni metro, foro mm. 1,6x1,3, colore verde scuro. 
Extra strong wind barrier, with PES eyelets every 1 m., hole dimension 1,6x1,3 mm., dark green colour. 

roll m. 2x100 p.     12   8300282233007

roll m. 3x100 r.    15  8300282233014

roll m. 4x100 r.     9 e 1,86 m2 8300282233021



21= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL VENTO 

WIND PROTECTION

3045BT SCIROCCO MD WHITE
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore bianco trasparente.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., transparent white colour.

roll m. 2x200 p.      8300282304592

roll m. 3x200 p.      8300282304585

roll m. 4x200 p.     e 0,76 m2 8300282304578

3045WO SCIROCCO MD GREEN
Frangivento medio, foro mm. 1,39x1,72, colore verde scuro.
Medium wind barrier, hole dimension 1,39x1,72 mm., dark green colour.

roll m. 1x100 p.      8300282304509

roll m. 1,5x100 p.      8300282304516

roll m. 2x100 p.       8300282304523

roll m. 2,5x100 p.      8300282304608

roll m. 3x100 p.     e 0,77 m2 8300282304615

roll m. 2x200 p.      8300282304530

roll m. 2,5x200 p.      8300282304547

roll m. 3x200 p.     e 0,75 m2 8300282304554

3050BT SCIROCCO 50 WHITE 
Frangivento medio, antibrina, foro mm. 0,97x1,39, colore bianco trasparente.
Medium wind barrier, anti-frost net, hole dimension 0,97x1,39 mm., transparent white colour. 

roll m. 1,5x100 p.      8300282305247

roll m. 2x100 p.       8300282305087

roll m. 2,5x100 r.      8300282305230

roll m. 3x100 r.       8300282305063

roll m. 4x100 r.     e 0,89 m2 8300282305070

3050NE SCIROCCO 50 BLACK 
Frangivento medio, ombreggiante 40%, foro mm. 0,97x1,39, colore nero.
Medium wind barrier, 40% shading net, hole dimension 0,97x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.      8300282305094

roll m. 2x100 p.      8300282305100

roll m. 2,5x100 r.      8300282305025

roll m. 3x100 r.         8300282305032

roll m. 4x100 r.     e 0,89 m2 8300282305049

3050WO SCIROCCO 50 GREEN 
Frangivento medio, ombreggiante 32%, foro mm. 0,97x1,39, colore verde.
Medium wind barrier, 32% shading net, hole dimension 0,97x1,39 mm., green colour.

roll m. 1,5x100 p.      8300282305346

roll m. 2x100 p.      8300282305308

roll m. 2,5x100 r.      8300282305315

roll m. 3x100 r.         8300282305322

roll m. 4x100 r.     e 0,89 m2 8300282305339

3070NE SCIROCCO 75 BLACK 
Frangivento fitto, ombreggiante 59%, foro mm. 0,35x1,39, colore nero.
Closely woven wind barrier, 59% shading net, hole dimension 0,35x1,39 mm., black colour.

roll m. 1,5x100 p.     8300282307111

roll m. 2x100 p.      8300282307036

roll m. 2,5x100 r.      8300282307043

roll m. 3x100 r.       8300282307012

roll m. 4x100 r.     e 1,25 m2 8300282307029

3070WO SCIROCCO 75 GREEN 
Frangivento fitto, ombreggiante 54%, foro mm. 0,35x1,39, colore verde.
Closely woven wind barrier, 54% shading net, hole dimension 0,35x1,39 mm., green colour.

roll m. 1,5x100 p.     8300282307203

roll m. 2x100 p.      8300282307210

roll m. 2,5x100 r.      8300282307227

roll m. 3x100 r.       8300282307234

roll m. 4x100 r.     e 1,25 m2 8300282307241
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TESSUTI PER PACCIAMATURA

GROUND COVER

Tele di polipropilene. Impediscono la crescita delle 

erbe infestanti. In colore bianco, riflettono la luce 

fotosinteticamente attiva per dare maggiore luminosità 

alle piante.

Polypropylene ground covers that prevent weed growth. 

In white colour, they reflect photosynthetically active light 

to provide greater light intensity to the plants.

3210NE AGRITELA NERA*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 100/m2, colore nero.
Ground cover with squares of 15 cm., weight g. 100/m2, black colour.

roll m. 0,50x100 p.  60  8300282321131 roll m. 2,10x100 p.  30  8300282321087

roll m. 0,80x100 p. 50  8300282321155 roll m. 3,30x100 r. 16  8300282321094

roll m. 1,05x100 p. 30  8300282321001 roll m. 4,20x100 r. 16  8300282321100

roll m. 1,20x100 p. 30  8300282321148 roll m. 5,25x100 r. 16  8300282321117

roll m. 1,40x100 p. 30  8300282321186 roll m. 0,50x1000 p.   8300282321018

roll m. 1,65x100 p. 30  8300282321070 roll m. 0,60x1000 p.  e 0,69 m2 8300282321025

3213NE AGRITELA NERA PRO*
Tela per pacciamatura pesante, quadrettatura verde con lato da cm. 15, peso g. 130/m2, colore nero.
Heavy ground cover with squares of 15 cm., weight g. 130/m2, black colour.

roll m. 3,30x100 r.  12  8300282321308 roll m. 5,25x100 r.  12   8300282321322

roll m. 4,20x100 r. 12  8300282321315   e 0,86 m2



23= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

TESSUTI PER PACCIAMATURA 

GROUND COVER

3235BW AGRITELA BLACK & WHITE* 
Tela per pacciamatura tessuta con effetto riflettente, peso g. 100/m², bicolore bianca e nera. 
Ground cover with reflecting effect, weight g. 100/m², black & white colour. 

roll m. 1,45x100 p.  25     8300282325306

roll m. 3,8x100 p.       25   e 0,78 m2 8300282325313

3230BL AGRITELA RIFLEX*
Tela per pacciamatura tessuta riflettente con linee trasversali ogni 15 cm, peso g. 100 m2, colore bianco latte.
Reflecting ground cover with transversal lines every 15 cm, weight g. 100 m2, milk white colour.

roll m. 1,05x100 p.    30  8300282323043

roll m. 2,07x100 p.   30  8300282323050

roll m. 3,30x100 r.   16  8300282323012

roll m. 4,15x100 r.   16  8300282323067

roll m. 5,15x100 r.   16 e 0,74 m2 8300282323074

3231BL AGRITELA LUX*
Tela per pacciamatura tessuta riflettente con cimose su entrambi i lati, peso g. 105 m2, colore bianco latte
Reflecting ground cover with selvedges on both sides, weight g. 105 m2, milk white colour.

roll m. 2,60x100 p.    25 e 0,76 m2 8300282323104

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI
MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm.

     500  e 53,00 8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

     250  e 50,20 8300282401819

4018ZN PICCHETTO FISSATUBO
Robusta forcina ad U in ferro zincato Ø mm. 5 con sagoma per fissare al suolo il tubetto di irrigazione.
Dimensione mm. 190x50. 

Robust U-shaped stake, galvanized iron, Ø 5 mm., to fix to the ground the irrigation tube. Dimensions mm. 190x50.

    100  e 24,70 8300282401826

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200 pz./pcs  e 54,00 8300282401901

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.

new
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PROTEZIONE DAGLI UCCELLI

BIRD PROTECTION

Reti destinate alla protezione di volatili e piccoli 

animali. 

Nets for protection against birds and small animals. 



25= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAGLI UCCELLI 

BIRD PROTECTION

2125VE BIOBIRDS
Rete antiuccelli tessuta, foro mm. 25x25, peso g. 16/m2 ca., colore verde.
Knitted bird netting, mesh 25x25 mm., weight g. 16/m2 approx., green colour.

roll m. 4x200      8300282212507

roll m. 8x200      8300282212514

roll m. 12x200      8300282212521

roll m. 20x100     e 0,16 m2 8300282213078

2210WO IRIDE BASE 
Antigrandine indemagliabile a trama semplice, robusto antiuccelli, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail monofilament net, run-resistant. Strong bird-protection net, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark greeen colour.

roll m. 1x200 p.  40  8300282211005 roll m. 3x100 r.   32   8300282211036

roll m. 1,3x200 p. 32  8300282211074 roll m. 4x100 r.  20  8300282211043

roll m. 1,5x200 p. 32  8300282211012 roll m. 5x100 r. 28  8300282211067

roll m. 2x200 p. 20  8300282211029 roll m. 6x100 r. 12 e 0,34 m2 8300282211050

2135NE RETE SELVA 5 

Rete con nodo in polietilene anti-uccelli, maglia mm 50 x 50, colore nero.

Knitted polyethylene anti-bird netting, mm 50 x 50 mesh, black colour.   

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request   e 1,45 m2

bordatura 6 mm nera a richiesta / 6 mm black edging on request   e 1,40 mtl

4160NE ORTOAMICA
Rete antiuccelli estrusa in polipropilene, foro mm. 15x17, peso g. 12/m2, colore nero.
Extruded bird netting in polypropylene, mesh 15x17 mm., weight g. 12/m2, black colour.   

roll m. 2x500 p.      8300282416004

roll m. 4x250 r.     e 170,00 cad./each 8300282416011

4130NE VOLIERE15x22    
Rete recinzione estrusa in polipropilene, foro mm. 15x22 ca., peso g. 60/m2, colore nero.
Extruded bird netting in polypropylene, mesh dimension 15x22 mm. approx., weight g. 60/m2, black colour.

roll m. 1x200 p.     e 118,00 cad./each 8300282413058

roll m. 1,5x200 p.    e 174,00 cad./each 8300282413065

roll m. 2x200 p.     e 230,00 cad./each 8300282413003

4131NE RECINTO 20x35      
Rete recinzione estrusa in polipropilene, foro mm. 20x35 ca., peso g. 60/m2, colore nero.
Extruded fence netting in polypropylene, mesh dimension 20x35 mm. approx., weight g. 60/m2, black colour.

roll m. 1x100 p.     e   72,00 cad./each 8300282413102

roll m. 1,5x100 p.    e 109,00 cad./each 8300282413119

roll m. 2x100 p.     e 144,00 cad./each 8300282413126
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SOSTEGNO ORTAGGI E RAMPICANTI

PLANT SUPPORT 

Reti a maglie larghe estruse in polipropilene e tessuti 

in bandella o in monofilo di polietilene, ideali per 

sostenere lo sviluppo di molte specie orticole. 

Wide mesh nets, practical and highly resistant. 

Perfect for providing optimum support for all climbing 

vegetables and some flower crops. 



27= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

SOSTEGNO ORTAGGI E RAMPICANTI

PLANT SUPPORT 

4104BL SOLANIA 12,5X12,5 
Rete di sostegno per ortaggi e fiori, maglia cm. 12,5x12,5, colore bianco latte.
Supporting net for vegetables and flowers, mesh cm. 12,5x12,5, milk white colour.

roll m. 1,00x1000 p. 9 fori/squares   e 145,00 cad./each 8300282410408

roll m. 1,125x1000 p. 10 fori/squares   e 161,00 cad./each 8300282410415

roll m. 1,25x1000 p. 11 fori/squares   e 178,00 cad./each 8300282410422

4105BL SOLANIA 15X17
Rete di sostegno per ortaggi e piante rampicanti, maglia cm. 15x17, colore bianco latte.
Supporting net for vegetables and climbing plants, mesh 15x17 cm., milk white colour.

roll m. 1,19x500 p. 8 fori/squares   e   57,00 cad./each 8300282410606

roll m. 1,53x500 p.  10 fori/squares   e   68,50 cad./each 8300282410569

roll m. 1,70x500 p.  11 fori/squares   e   74,00 cad./each 8300282410576

roll m. 2,04x500 p. 13 fori/squares   e   82,70 cad./each 8300282410583

roll m. 1,02x1000 p. 7 fori/squares   e   90,60 cad./each 8300282410514

roll m. 1,19x1000 p. 8 fori/squares   e 103,00 cad./each 8300282410521

roll m. 1,53x1000 p. 10 fori/squares   e 125,00 cad./each 8300282410538

roll m. 1,70x1000 p. 11 fori/squares   e 132,50 cad./each 8300282410545

roll m. 2,04x1000 p. 13 fori/squares   e 150,00 cad./each 8300282410552

4106BL RETE GAROFANI 15X17
Rete di sostegno per fiori, applicazione orizzontale, maglia cm. 15x17, colore bianco latte.
Supporting net for flowers, horizontal staking, mesh 15x17 cm., milk white colour.

roll m. 0,51x1000 p.  3 fori / 3 squares  e   78,50 cad./each 8300282410613

roll m. 0,68x1000 p.  4 fori / 4 squares  e   96,30 cad./each 8300282410620

roll m. 0,85x1000 p.  5 fori / 5 squares  e 107,50 cad./each 8300282410668

2710BL NASTRO MD cm 12
Tessuto in bandella per sostegno frutti (fragole ecc.), colore bianco latte.
Supporting tape fabric for fruits (strawberries, etc.), milk white colour.

roll cm. 12 x m. 1000    e 125,00 cad./each 8300282271009

2751WO NASTRO LIBECCIO 60
Robusto tessuto in monofilo per sostegno frutti (fragole, ecc), colore verde scuro.
Strong supporting monofilament fabric for fruits (strawberries, etc.), dark green colour.

roll cm. 12 x m. 500    e 145,00 cad./each 8300282275106

PROTEZIONE DAI PICCOLI RODITORI
PROTECTION FROM LITTLE RODENTS

4200NE RODISTOP
Rete tubolare in polietilene stampato, usata per la protezione delle giovani piante dai roditori, colore nero.
Tubular mesh extruded HDPE netting, to protect young plants from rodents animals, black colour.

circonferenza/circumference 50 cm - lunghezza/lenght m. 50  114    e 26,20 cad./each 8300282420018

new
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PROTEZIONE DAL GELO

FROST PROTECTION

Veli e tessuti molto leggeri. Proteggono le coltivazioni 

invernali in serra ed in pieno campo dalle intemperie, 

dal gelo e dagli insetti.

Very light fabrics and fleece. They protect winter crops 

from bad weather conditions, frost and insects in 

green houses and in open fields. 

6017BL AGRIVELO 17
Tessuto non tessuto incolore per colture orticole, g. 17/m2.
Colourless non-woven fleece, g. 17/m2, for crops protection.

roll m. 1x1000 p.  e 0,11 m2 8300282600281 roll m. 5,8x250 r.  e 0,14 m2 8300282601714

roll m. 1,6x500 p.  e 0,11 m2 8300282601769 roll m. 6,9x250 r.  e 0,14 m2  8300282601721

roll m. 2x500 p.  e 0,11 m2 8300282600267 roll m. 8x250 r.  e 0,14 m2 8300282601776

roll m. 3,2x250 r.  e 0,13 m2 8300282601707 roll m. 9,6x250 r.  e 0,14 m2 8300282601738

roll m. 4x250 r.  e 0,13 m2 8300282600113 roll m. 12,8x250 r.  e 0,14 m2  8300282601783

roll m. 4,8x250 r.  e 0,13 m2 8300282600359 

6030BL AGRIVELO 30
Tessuto non tessuto incolore ideale per piante a fusto legnoso - g. 30/m2.
Strong colourless non-woven fleece ideal for plants with wooden stalk - g. 30/m2.

roll m. 3,2x250 r.      8300282600304

roll m. 9,6x250 r.     e 0,25 m2 8300282600311

6040BT ARRICOVER
Tessuto ad alta trasparenza, UV extra, foro mm. 4,9x1,5x5,1, peso g. 36/m2, colore bianco trasparente. Protegge da brinate, 
pioggia battente, vento, lepidotteri, uccelli e piccoli animali. Migliora il microclima.
High trasparency net, extra UV rays, hole dimension 4,9x1,5x5,1 mm., weight g. 36/m2, transparent white colour. Protects 
against hoarfrost, heavy rain, wind, large insects, birds and small animals. It prematures the harvest by microclimate.

roll m. 2x200 p.      8300282604302

roll m. 4x200 r.      8300282604319

roll m. 6x200 r.r.      8300282604326

roll m. 8x200 r.r.     e 0,40 m2 8300282604029

Le misure sopra m. 8 sono ottenute mediante cucitura / Sizes over 8 m. are obtained by sewing.

roll m. 10x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604371

roll m. 12x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604333

roll m. 14x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604340

roll m. 16x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604234

roll m. 24x200 ripiegato a m. 4 / folded 4 m.    8300282604357

roll m. 12,80x250 ripiegato a m. 2,4 / folded 2,4 m.   e 0,42 m2 8300282604364



29= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

RACCOLTA FRUTTI

FRUIT HARVESTING

Reti morbide ed adattabili alle asperità del terreno, 

ideali per ottimizzare e velocizzare la raccolta di olive e 

di altri frutti caduchi.

These soft nets provide protection from rough ground. 

They are the ideal solution to optimise and accelerate 

the harvest of olives and other fruits.

2021VN ELAION DUE
Rete a doppia trama per la raccolta delle olive, peso g. 32/m2, foro mm. 7,1x6,7, colore verde scuro.
Olives harvesting monofilament net double thread, weight g. 32/m2, hole dimension 7,1x6,7 mm., dark green colour.

roll m. 4x250 r.r.      8300282202102

roll m. 5x200 r.r.       8300282202119

roll m. 6x167 r.r.      e 0,31 m2 8300282202126

2060VN ELAION EXTRA
Rete a tripla trama, maglia quadrata, peso g. 64/m2, foro mm. 4,3x7,3, colore verde scuro.
Triple thread, square mesh, weight g. 64/m2, hole dimension 4,3x7,3 mm., dark green colour. 

roll m. 4x100 r.       8300282206025

roll m. 5x100 r.      8300282206032

roll m. 6x100 r.       8300282206049

roll m. 8x100 r.     e 0,57 m2 8300282206063

telo/sheet m. 4x8 (singolo/single)  12   8300282206070

telo/sheet m. 5x10 (singolo/single) 6   8300282206094

telo/sheet m. 6x10 (singolo/single) 6   8300282206100

telo/sheet m. 8x8 (con apertura/with opening) 6   8300282206148

telo/sheet m. 10x10 (con apertura/with opening) 4   8300282206162

telo/sheet m. 12x12 (con apertura/with opening) 4   e 0,61 m2 8300282206155

2080VN ELAION CANDIA
Rete pesante antispina, elevatissima indemagliabilità, peso g. 95/m2, foro mm. 2,9x1,8x3, colore verde scuro.
Strong protective harvesting net, high percentage, run-resistant, weight g. 95/m2, hole dimension 2,9x1,8x3 mm.,
dark green colour. 

roll m. 4x100 r.       8300282208005

roll m. 5x100 r.      8300282208012

roll m. 6x100 r.       8300282208029

roll m. 8x100 r.     e 0,78 m2 8300282208135

telo/sheet m. 4x8 (singolo/single)  12   8300282208081

telo/sheet m. 5x10 (singolo/single) 6   8300282208043

telo/sheet m. 6x12 (singolo/single) 6   8300282208067

telo/sheet m. 8x12 (singolo/single) 4   8300282208074

telo/sheet m. 8x8 (con apertura/with opening)  6   8300282208098

telo/sheet m. 10x10 (con apertura/with opening)  4   8300282208104

telo/sheet m. 12x12 (con apertura/with opening)  4  e 0,82 m2 8300282208111

4055GL RASTRELLO
Pratico rastrellino a 9 denti per la raccolta delle olive, utilizzabile con o senza manico.

Practical little rake with 9 teeth, harvesting of olives. It can be used with or without handle. 

    120   e 55,00 8300282405503
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ALLEVAMENTO

BREEDING

Fondo: 
tessitura piana
Woven netting

Balze: tessitura 
a giro inglese
Leno weaving 
flounces

Altezza rete:
Height of the net: 
100 cm

Seconda balza: 
Second flounce: 
90 cm

Prima balza: 
First flounce: 
60 cm

Larghezza
balza: 
Width of the 
flounces: 
14 cm

Rete per allevamento lumache realizzata con tessitura 

mista. Equipaggiata con balze che impediscono la 

risalita delle chiocciole.

Snail breeding net made using a mix of weaving 

techniques. Designed with fabric flaps to prevent the 

snails from escaping.

3405NE ELIX NET
Rete per allevamento lumache 100% HDPE atossico, realizzata con tessitura mista: le balze sono a giro inglese mentre il fondo è 
in tela, peso g. 90/m2, colore nero. Le balze posizionate a cm 60 cm e a cm 90 impediscono la risalita delle chiocciole. 
Snail breeding netting,  100% HDPE,  atoxic, made with mixed weaving: leno-weave flounces, bottom in fabric, weight g. 90/m2, 
black colour. Flounces placed at 60 cm and 90 cm prevent snail ascent.

roll m. 1x100     12 e 1,40 m2 8300282340507

3406NE ELIX NET EASY INSTALL 
Rete per allevamento lumache ELIX NET equipaggiata con una reggetta di sostegno inserita a telaio. La reggetta sostiene la 
rete e sostituisce il filo di acciaio ad oggi inserito manualmente. La reggetta può inoltre essere utilizzata come filo tracciante 
per agevolare l’inserimento del tradizionale filo di acciaio. 
Snail breeding ELIX NET netting equipped with a support strap inserted by the weaving frame. The strap supports the net and 
replaces the steel wire inserted today by hand. The strap can also be used as a tracer wire to facilitate the insertion of the 
traditional steel wire.

roll m. 1x100     12 e 1,50 m2 8300282340606

new



31= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

ACCESSORI / ACCESSORIES

4010VE GREEN BUTTON
Accessorio per il fissaggio dei tessuti alla struttura portante, colore verde.
Accessory for fastening nets to the supporting structure, green colour.

     250  104 e 26,50 8300282401000

           500 56 e 51,80 8300282401017

 1 cartone da 500 pz (10 pacchetti x 50 pz cad.)

       1 box of 500 pcs (10 packs x 50 pcs each)    e  7,40 conf./pack 8300282401024 

4010GR CLIP MORSA 40 + VITE
Studiata per l’ancoraggio a tunnel e tensostrutture con chiusura a vite.
Designed for fastening nets to tunnels and tensile structures; fastens with a screw.

    500  e 192,00 8300282401031

4010GR CLIP MORSA 70 + VITE 
Studiata per l’ancoraggio a strutture antipioggia con chiusura a vite.
Designed for fastening of nets to anti-rain structures, with screw.

    500  e 321,00 8300282401055

4014BL OMEGA PVC 
Clip in plastica per fissare la rete alla struttura di un tunnel. 
Plastic clip for fixing the net to the structure of a tunnel.

Ø mm. 20 kg. 5   550 ca.  e   60,80 8300282401178

Ø mm. 25 kg. 5  450 ca.  e   60,80 8300282401185

Ø mm. 30 kg. 5  250 ca.  e   60,80 8300282401192

Ø mm. 20 kg. 20  2200 ca.  e 220,00 8300282401147

Ø mm. 25 kg. 20  1600 ca.  e 220,00 8300282401154

Ø mm. 30 kg. 20  1000 ca.  e 220,00 8300282401161

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI
MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm.

     500  e 53,00 8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

     250  e 50,20 8300282401819

4018ZN PICCHETTO FISSATUBO
Robusta forcina ad U in ferro zincato Ø mm. 5 con sagoma per fissare al suolo il tubetto di irrigazione.
Dimensione mm. 190x50. 
Robust U-shaped stake, galvanized iron, Ø 5 mm., to fix to the ground the irrigation tube. Dimensions mm. 190x50.

    100  e 24,70 8300282401826

4019NE AGO CUCIRETE
Ideale per la cucitura della rete. 
Ideal for sewing the net.

    250  e 12,40 8300282401918

CONTENITORI / PACKAGING

1307GP SACCHI PER PATATE E LEGNA
Sacchi per patate con laccio di chiusura, colore giallo.
Potatoes bags with closing laces, yellow colour.

cm. 50x30 Kg. 5   2000                                  e 310,00  

cm. 60x40 Kg. 10  2000 e 375,00

cm. 80x50 Kg. 25 1000 e 280,00

1400BL SACCHI IN POLIPROPILENE MULTIUSO
Sacchi in polipropilene multiuso, colore bianco latte.
PP multipurpose bags, white colour.

cm. 80x50    200                                   e   85,00

cm. 100x60    200                                   e 105,00

cm. 130x75      200                                   e 170,00
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ACCESSORI

ACCESSORIES

*  Articoli disponibili a richiesta, ordine minimo € 500
*  Available on request, minimum order: € 500

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200 pz./pcs  e 54,00 8300282401901

4032NE PIATTINA FISSARETE EXTRA 
Striscia in polietilene larga mm. 27, peso g. 70/m., colore nero. 
Plastic bar in polyethylene, mm. 27 large, weight g. 70/m., black colour.

bobina/roll m. 40    e 24,00 8300282401345

4040NE AGROPLACCA 
Accessorio per il fissaggio delle reti antigrandine, colore nero.
Accessory for fastening anti-hail nets, black colour.

     400   e 65,30 8300282401116

4042NE AGROPLACCA 1 GANCIO
Accessorio con un gancio per il fissaggio delle reti antigrandine, colore nero.
Accessory with one hook for fastening anti-hail nets, black colour.

    400  e 69,40 8300282404001

4043NE PLACCHETTA PER ELASTICO ART FIX 
Impiegata per installazione rete in piano con elastico.  
Used for flat installation of nets with elastic.

    500  e 205,00 8300282404308

4050NE COPRIPALO QUBO*
Per palo in cemento con linguetta di tenuta fili di colmo. 
For concrete posts with a clamp to hold the ridge wires.

7X7; 7X8; 8X8.5; 9X9    64  e 165,00 

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     64  e 112,00 

10x12      45  e 210,00 

Viteria 4 pz / 4 pcs screws     45  e   79,00 

4050NE COPRIPALO CIRCOLARE*
Per palo in legno. 
For wooden posts.

diam. cm 6       1000  e 360,00 

diam. cm 8       700  e 290,00 

diam. cm 10       500  e 290,00  

diam. cm 12       300  e 215,00  

diam. cm 14       250  e 258,00 

diam. cm 16       200  e 309,00  

4065NE ART ROLL PLUS
Ideale per il fissaggio sul filo di colmo e per la chiusura invernale delle reti.
Ideal for fastening the net on the ridge wire and for net winter closing.

    500  e 270,00 8300282406500



33= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

ACCESSORI

ACCESSORIES

4066NE PLACCHETTA DI COLMO ART ROLL
Ideale per il fissaggio della rete sul filo di colmo. 
Ideal for fastening the net on the ridge wire.

    500  e 176,00 8300282406609

4067NE PLACCHETTA DI GIUNZIONE K1
Facile da aprire. Ideale per la chiusura delle reti a centro fila. 
Easy to open. Ideal for joining the nets in the middle of the row.

    250  e 230,00 8300282406708

4068NE MOSCHETTONE AUTOBLOCCANTE
Adatto a corde Ø 6 – 10 mm. 
Suitable for Ø 6 – 10 mm ropes.

    2000  e 380,00 8300282406807

4070 PLACCHETTA H
Per installazione reti sulle aperture di colmo.
For installation of networks on ridge openings.

    250  e 75,00 8300282407002

4071NE CLIP ELLITTICA 
Ampio connettore con superficie liscia e forma rotonda per collegare le reti, preserva le reti. 
Wide connector with smooth surface and round shape to connect nets, it preserves the nets.

    1000  e 180,00 8300282407101

4071NE PIN CONNECTOR
Ago ideale per il collegamento della rete a un cavo o due reti tra loro. 
Pin for connecting the net to a cable or two nets to each other.

    1000 (2x500)  e 98,00 8300282407118

4072NE CLIP ANELLO 
Anello di rinforzo per l’installazione della rete di controllo pioggia. 
Reinforcement ring for the installation of the rain control net.

    800  e 246,00 8300282407200

4300BT FUNE 
Fune in poliestere Ø mm. 4, colore bianco.
Polyester rope Ø 4 mm., white colour.

bobine da m. 400 / bobbins of 400 m.   e 0,20 mtl 8300282431045

4330NE CORDA ELASTICA NERA HDPE 
Ø 8 mm HDPE. Per installazione reti sulle aperture di colmo. 
Ø 8 mm HDPE. For installation of networks on ridge openings. 

bobine da m. 350 / bobbins of 350 m.   e 407,00 roll 8300282433001

4331NE CORDINO 
Treccia in PES – non elastico, universale. 
PES braid – non-elastic, all-purpose. 

diam. 3.5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.    e   93,00 roll 8300282413100

diam. 5 mm – bobine da m. 500 / bobbins of 500 m.    e 170,00 roll 8300282413117



34 ECO GARDEN NELL’ORTO

Tessuti schermanti impediscono che insetti dannosi 

attacchino le colture al fine di evitare l’uso di pesticidi

Insect screens prevent harmful insects from attacking 

crops in order to avoid the use of pesticides

PROTEZIONE DAGLI INSETTI

INSECT PROTECTION

6040BT ARRICOVER
Tessuto ad alta trasparenza, UV extra, foro mm. 4,9x1,5x5,1, peso g. 36/m2, colore bianco trasparente. Protegge da brinate, 
pioggia battente, vento, lepidotteri, uccelli e piccoli animali. Migliora il microclima.
High trasparency net, extra UV rays, hole dimension 4,9x1,5x5,1 mm., weight g. 36/m2, transparent white colour. Protects 
against hoarfrost, heavy rain, wind, large insects, birds and small animals. It prematures the harvest by microclimate.

roll m. 2x200 p.      8300282604302

roll m. 4x200 r.      8300282604319

roll m. 6x200 r.r.      8300282604326

roll m. 8x200 r.r.     e 0,40 m2 8300282604029

Le misure sopra m. 8 sono ottenute mediante cucitura / Sizes over 8 m. are obtained by sewing.

roll m. 10x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604371

roll m. 12x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604333

roll m. 14x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604340

roll m. 16x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604234

roll m. 24x200 ripiegato a m. 4 / folded 4 m.    8300282604357

roll m. 12,80x250 ripiegato a m. 2,4 / folded 2,4 m.   e 0,42 m2 8300282604364

3381BT BIOMAGLIA
Tessuto in poliammide, foro my 750x660, colore bianco trasparente. Protegge le colture in campo aperto da insetti.
Polyamide textile, hole dimension 750x660 my, transparent white colour. It protects open field crops against insects.

roll m. 2,10x200 p.  e 0,60 m2 8300282338009 roll m. 8,40x200 r.  e 0,63 m2 8300282338023

roll m. 4,20x200 r.  e 0,60 m2 8300282338016 roll m. 12,60x200 r.   e 0,66 m2 8300282338030



35= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

Le reti poste sopra le colture im pediscono alla grandine 

di danneggiare i raccolti

Nettings placed over the crops prevent the hail from 

damaging the cultivation

ANTIGRANDINE

HAIL PROTECTION 

2210WO IRIDE BASE 
Antigrandine indemagliabile a trama semplice, robusto antiuccelli, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail monofilament net, run-resistant. Strong bird-protection net, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark green colour.

roll m. 1x200 p.       40  8300282211005

roll m. 1,3x200 p.    32  8300282211074

roll m. 1,5x200 p.    32  8300282211012

roll m. 2x200 p.     20  8300282211029

roll m. 3x100 r.      32   8300282211036

roll m. 4x100 r.      20  8300282211043

roll m. 5x100 r.     28  8300282211067

roll m. 6x100 r.     12 e 0,34 m2 8300282211050

mini roll m. 2x10      20  e 12,40 cad./each 8300282210008

mini roll m. 3x10     12  e 16,70 cad./each 8300282210015

mini roll m. 4x10     12  e 21,90 cad./each 8300282210022

mini roll m. 6x10     8  e 28,90 cad./each 8300282210039

2220WO IRIDE DUE 
Antigrandine, raccolta frutti, indemagliabile a doppia trama, foro mm. 7,1x6,2, colore verde scuro.
Anti-hail, fruit collection net, run-resistant, double thread, hole dimension 7,1x6,2 mm., dark green colour.

roll m. 1x200 p.     32   8300282221004

roll m. 1,5x200 p.   32  8300282221028

roll m. 2x200 p.    16  8300282221035

roll m. 3 x100 r.    32  8300282221042

roll m. 4x100 r.     12  8300282221059

roll m. 5x100 r.    18  8300282221073

roll m. 6x100 r.      9  e 0,49 m2 8300282221066

mini roll m. 2x10     12   e 14,80 cad./each 8300282220014

mini roll m. 4x10    8   e 26,40 cad./each 8300282220021 

mini roll m. 6x10    5   e 32,90 cad./each 8300282221080



36 ECO GARDEN NELL’ORTO

Teli posti sul terreno impediscono la crescita di erbe 

infestanti

Fabrics placed over the ground prevent the growth of 

weeds

PACCIAMATURA

GROUND COVER

4700NE PACCIAMATURA
Telo in polietilene nero. Spessore my 50. 
Black polyethylene film. Thickness 50 my

telo/sheet m. 1,5x10    18  e   6,10 cad./each 8300282450008

6050NE GEOTELO
Telo di TNT traspirante, g. 50/m2, colore nero. 
Transpiring sheet, g. 50/m2, black colour.  

roll m. 0,8x100       e 35,50 cad./each 8300282605026

roll m. 1,6x100      e 69,50 cad./each 8300282605033

telo/sheet m. 0,8x10    20  e   4,70 cad./each 8300282605002

telo/sheet m. 1,6x5   20  e   4,70 cad./each 8300282605019



37= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PACCIAMATURA

GROUND COVER

3209NE AGRITELA GARDEN BLACK*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore nero.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, black colour.

roll m. 0,5X100 p.    50  8300282320110

roll m. 0,8X100 p.   50  8300282320127

roll m. 1,05X100 p.   30  8300282320905

roll m. 1,65x100 p.   30  8300282320912

roll m. 2,10x100 p.   30  8300282320929

roll m. 3,30x100 r.   16    e 0,64 m2 8300282320936

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282321162

mini roll m. 2,10x10 r.   12  e 22,50 cad./each 8300282321179

3209WO AGRITELA GARDEN GREEN*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore verde scuro.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, dark green colour.

roll m. 1,05x100 p.    36  8300282322039

roll m. 1,65x100 p.   36  8033282322053

roll m. 2,10x100 p.   36   8300282322008

roll m. 3x100 p.    36  8300282322015

roll m. 4,20x100 r.   16 e 0,67 m2 8300282322046

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282322022

mini roll m. 2,10x10 r.   12  e 23,50 cad./each 8300282322060

3209MA AGRITELA GARDEN BROWN*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore marrone.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, dark brown colour.

roll m. 1,05x100 p.     36  8300282324019

roll m. 2,10x100 p.    36  e 0,67 m2 8300282324026

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282324033

mini roll m. 2,10x10 r.   12  e 23,50 cad./each 8300282324040

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI
MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm.

     500  e 53,00 8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

     250  e 50,20 8300282401819

4018ZN PICCHETTO MAXI SELF
Picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

 1 cartone da 250 pz (10 pacchetti x 25 pz cad.)

       1 box of 250 pcs (10 packs x 25 pcs each)    e  6,20 conf./pack 8300282401833

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200 pz./pcs  e 54,00 8300282401901

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.

new
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Proteggono semi, ortaggi e frutti dalla voracità dei volatili

They protect seeds, vegetables and fruits from the 

voracity of birds

ANTI UCCELLI

BIRD PROTECTION

2135NE RETE SELVA 5 

Rete con nodo in polietilene anti-uccelli, maglia mm 50 x 50, colore nero.

Knitted polyethylene anti-bird netting, mm 50 x 50 mesh, black colour.   

teli realizzati con dimensioni a richiesta / sizes on request   e 1,45 m2

bordatura 6 mm nera a richiesta / 6 mm black edging on request   e 1,40 mtl

4160VE ORTOAMICA
Rete antiuccelli estrusa in polipropilene, foro mm. 15x17, peso g. 12/m2, colore verde.

Extruded bird netting in polypropylene, mesh 15x17 mm., weight g. 12/m2, black colour.   

mini roll m. 2x5      24  e 2,60 cad./each 8300282410064

mini roll m. 2x10    18  e 4,00 cad./each 8300282410071

mini roll m. 4x5    18  e 4,00 cad./each 8300282410088

mini roll m. 4x10    12  e 7,50 cad./each 8300282410095



39= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

Rete a maglia larga ideale per garantire il miglior supporto 

ad ortaggi e piante rampicanti

Wide mesh nettings ideal for guaranteeing the best 

support for vegetables and climbing plants

SOSTEGNO ORTAGGI E RAMPICANTI

PLANT SUPPORT 

4100VE SOLANIA 
Rete per il sostegno di ortaggi e fiori, colore verde.

Supporting net for vegetables and flowers, colour green.

telo/sheet m. 1,2x25  BL   12  e   5,30 cad./each 8300282410149

telo/sheet m. 1,2x50  BL  27  e   9,80 cad./each 8300282410118

telo/sheet m. 1,5x10 VE  24   e   4,00 cad./each 8300282410125

telo/sheet m. 1,5x25    VE  12   e   6,40 cad./each 8300282410156

telo/sheet m. 1,5x50 VE  27  e 12,90 cad./each 8300282410132

telo/sheet m. 1,5x100 VE  9   e 18,10 cad./each 8300282410163

telo/sheet m. 2x10 VE  24  e   4,20 cad./each 8300282410040

telo/sheet m. 2x50 VE  27  e 15,60 cad./each 8300282410057

telo/sheet m. 2x100 VE  6   e 23,80 cad./each 8300282410026
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Teli e cappucci di non tessuto, proteggono dal gelo 

ortaggi e fiori in pieno campo e le piante in vaso

Non-woven sheets and caps protect vegetables and 

flowers in the open field and potted plants from frost

PROTEZIONE DAL GELO

FROST PROTECTION 



41= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DAL GELO

FROST PROTECTION 

6017BL AGRICAP
Cappuccio in tessuto non tessuto per la protezione delle piante dal gelo.
Protective anti-frost hood in non-woven fleece for plants.

sacco da Ø cm. 60 x h. cm. 80   1 cartone da 90 pz (15 pacchetti x 6 pz cad.)

sack of Ø 60 cm. x 80 cm.  1 box of 90 pcs (15 packs x 6 pcs each)  e 3,50 conf./pack  8300282600014

sacco da Ø cm. 100 x h. cm. 160   1 cartone da 60 pz (20 pacchetti x 3 pz cad.)

sack of Ø 100 cm. x 160 cm.  1 box of 60 pcs (20 packs x 3 pcs each)  e 3,80 conf./pack 8300282600007

6017BL AGRIVELO 17
Tessuto non tessuto incolore per colture orticole, g. 17/m2.
Colourless non-woven fleece, g. 17/m2, for crops protection.

roll m. 1x1000 p.  e 0,11 m2 8300282600281 roll m. 5,8x250 r.  e 0,14 m2 8300282601714

roll m. 1,6x500 p.  e 0,11 m2 8300282601769 roll m. 6,9x250 r.  e 0,14 m2  8300282601721

roll m. 2x500 p.  e 0,11 m2 8300282600267 roll m. 8x250 r.  e 0,14 m2 8300282601776

roll m. 3,2x250 r.  e 0,13 m2 8300282601707 roll m. 9,6x250 r.  e 0,14 m2 8300282601738

roll m. 4x250 r.  e 0,13 m2 8300282600113 roll m. 12,8x250 r.  e 0,14 m2  8300282601783

roll m. 4,8x250 r.  e 0,13 m2 8300282600359 

telo/sheet m2 8 (m. 1,6x5)    40  e 1,70 cad./each 8300282600328

telo/sheet m2 15 (m. 1,6x9,4)   20   e 2,90 cad./each 8300282600038 

telo/sheet m2 24 (m. 2,4x10)   15  e 4,60 cad./each 8300282600342

6030BL AGRIVELO 30
Tessuto non tessuto incolore ideale per piante a fusto legnoso - g. 30/m2.
Strong colourless non-woven fleece ideal for plants with wooden stalk - g. 30/m2.

roll m. 3,2x250 r.      8300282600304

roll m. 9,6x250 r.     e 0,25 m2 8300282600311

6040BT ARRICOVER
Tessuto ad alta trasparenza, UV extra, foro mm. 4,9x1,5x5,1, peso g. 36/m2, colore bianco trasparente. Protegge da brinate, 
pioggia battente, vento, lepidotteri, uccelli e piccoli animali. Migliora il microclima.
High trasparency net, extra UV rays, hole dimension 4,9x1,5x5,1 mm., weight g. 36/m2, transparent white colour. Protects 
against hoarfrost, heavy rain, wind, large insects, birds and small animals. It prematures the harvest by microclimate.

roll m. 2x200 p.      8300282604302

roll m. 4x200 r.      8300282604319

roll m. 6x200 r.r.      8300282604326

roll m. 8x200 r.r.     e 0,40 m2 8300282604029

Le misure sopra m. 8 sono ottenute mediante cucitura / Sizes over 8 m. are obtained by sewing.

roll m. 10x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604371

roll m. 12x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604333

roll m. 14x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604340

roll m. 16x200 ripiegato a m. 2 / folded 2 m.    8300282604234

roll m. 24x200 ripiegato a m. 4 / folded 4 m.    8300282604357

roll m. 12,80x250 ripiegato a m. 2,4 / folded 2,4 m.   e 0,42 m2 8300282604364

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200  e  54,00 8300282401901
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Reti leggere e flessibili, non arrugginiscono, ideali per 

realizzare piccoli recinti per animali domestici

Lightweight and flexible nets, they do not rust, ideal for 

making small fences for pets

REALIZZAZIONE DI RECINTI

MAKING FENCES

4130NE VOLIERE15X22    
Rete recinzione estrusa in polipropilene, foro mm. 15x22 ca., peso g. 60/m2, colore nero.
Extruded bird netting in polypropylene, mesh dimension 15x22 mm. approx., weight g. 60/m2, black colour.

roll m. 1x200 p.     e 118,00 cad./each 8300282413058

roll m. 1,5x200 p.    e 174,00 cad./each 8300282413065

roll m. 2x200 p.     e 230,00 cad./each 8300282413003

4131NE RECINTO 20X35      
Rete recinzione estrusa in polipropilene, foro mm. 20x35 ca., peso g. 60/m2, colore nero.
Extruded fence netting in polypropylene, mesh dimension 20x35 mm. approx., weight g. 60/m2, black colour.

roll m. 1x100 p.     e   72,00 cad./each 8300282413102

roll m. 1,5x100 p.    e 109,00 cad./each 8300282413119

roll m. 2x100 p.     e 144,00 cad./each 8300282413126



43= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

OMBREGGIANTI E SCHERMANTI

SHADING AND SHIELDING SCREENS 

Schermi tessuti con intreccio a maglia annodata con 

diversi gradi di fittezza: pratici e versatili, sono ideali per 

realizzare gradevoli aree ombreggiate o per garantire la 

privacy se applicati alle recinzioni.

Knitted screens with different density factors: practical 

and versatile, they are ideal to create pleasant shaded 

areas or to ensure privacy when applied to fences.

ECO GARDEN IN GIARDINO
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OMBREGGIANTI E SCHERMANTI

SHADING AND SHIELDING SCREENS 

2480WO FRANGISOLE G.S.
Ombreggiante medio, colore verde scuro.
Medium density shading net, dark green colour.

roll m. 1x100 r     40  8300282248001

roll m. 1,5x100 r    40  8300282248018

roll m. 2x100 r    32  8300282248025

roll m. 3x100 r    28  8300282248032

roll m. 4x100 r    16 e 0,55 m2 8300282248049

roll m. 2x50 r.     e 0,58 m2 8300282248063

2491WO FRANGISOLE 90
Ombreggiante fitto e frangivista, con cimosa rinforzata in PES, colore verde scuro.
High density shading, sight-screening net with strong PES selvedges, dark green colour.  

roll m. 1x100 p.     40  8300282241569

roll m. 1,25x100 p.   40  8300282241651 

roll m. 1,5x100 p.   40  8300282241576

roll m. 2x100 r.    24  8300282241538

roll m. 3x100 r.    18  8300282241545

roll m. 4x100 r.    12  8300282241552

roll m. 5x100 r.    12  8300282241613

roll m. 6x100 r.    6 e  0,75 m2 

8300282241583

roll m. 2x50 r.     e  0,77 m2 

8300282241620

mini-roll m. 2x5     20 e 11,00 cad./each 8300282250004

mini-roll m. 3x4    12 e 12,30 cad./each     8300282250011

mini-roll m. 4x5    8 e 18,30 cad./each 8300282250028

mini-roll m. 1x10   20 e 13,20 cad./each 8300282249671

mini-roll m. 1,5x10   11 e 16,80 cad./each 8300282249657

mini-roll m. 1,5x25   6 e 36,00 cad./each 8300282249787

mini-roll m. 2x10   11 e 20,15 cad./each 8300282249794

mini-roll m. 2x25   6 e 44,20 cad./each  8300282249800



45= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

OMBREGGIANTI E SCHERMANTI

SHADING AND SHIELDING SCREENS 

2793WO OMBRAFORTE 90
Ombreggiante fitto e frangivista, colore verde scuro, con elemento di rinforzo nelle cimose.
Strong shading and fence screening, dark green colour, with reinforcing tape.   

roll m. 1x100 p.     24  8300282279302

roll m. 1,5x100 p.   18  8300282279319

roll m. 2x100 r.     12  8300282279326

roll m. 3x100 r.    10  8300282279333

roll m. 4x100 r.     8 e 0,88 m2 

8300282279340

2490BA FRANGISOLE BARRÉE BIANCO/AZZURRO
Ombreggiante bicolore bianco/azzurro.

Two-tone shading net in white/blue.

roll m. 2x100 r.     e 0,83 m2 

8300282242009

roll m. 4x100 r.  

ottenuto mediante cucitura dei rotoli di altezza 2m / obtained by sewing 2m high roll  e 0,83 m2 

8300282242023

2490BV FRANGISOLE BARRÉE BIANCO/VERDE
Ombreggiante bicolore bianco/verde.
Two-tone shading net in white/green.

roll m. 2x100 r.     e 0,83 m2 

8300282242030

roll m. 4x100 r.  

ottenuto mediante cucitura dei rotoli di altezza 2m / obtained by sewing 2m high roll  e 0,83 m2 

8300282242054

2491GR FRANGISOLE 90 IRON
Ombreggiante fitto e frangivista, con cimosa rinforzata in PES, colore grigio.
High density shading, sight-screening net with strong PES selvedges, grey colour

roll m. 1x100 p.     40 
 

8300282250035

roll m. 1,5x100 p.   40   

8300282250042

roll m. 2x100 p.    24  8300282250059

     e 0,78 m2 
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OMBREGGIANTI E SCHERMANTI

SHADING AND SHIELDING SCREENS 

2598GR TOTAL ANTHRACITE
Ombreggiante fitto e frangivista in monofilo e bandella, colore grigio, peso g. 180 /m². Particolarmente indicato per l’applica-
zione su recinzioni in metallo zincato ed acciaio. 
High density shading, sight-screening net made from HDPE monofilament and tape, gray colour, weight g. 180 /m². Particularly 
suitable for application on galvanized iron and steel fences.

roll m. 2x100 p.                  8300282260225

roll m. 4x50 r.                 e 1,98 m2 8300282260232

2598MA TOTAL BROWN
Ombreggiante fitto e frangivista in monofilo e bandella, colore marrone, peso g. 180 /m².
High density shading, sight-screening net made from HDPE monofilament and tape, brown colour, weight g. 180 /m².

roll m. 2x100 p.                  8300282260263

roll m. 4x50 r.                 e 1,98 m2 8300282260270

2890WO ROBUXTA HDF GREEN 
Schermo ombreggiante High Density Factor e frangivista. Catena e trama in monofilo, seconda trama in bandella, colore verde 
scuro. 
High Density Factor shading and sight-screening net. Chains and weft in monofilament, second weft in flat filament, dark green 
colour.

roll m. 1x100 p.      8300282289004

roll m. 1,5x100 p.     8300282289011

roll m. 2x100 p.      8300282289028

roll m. 3x100 r.      8300282289035

roll m. 4x100 r.      8300282289042

roll m. 4,5x100 r.      8300282289073

roll m. 5x100 r.      8300282289066

roll m. 6x100 r.r.     e 1,55 m2 8300282289059

2595VE EXCLUSIVE PRIVACY
Doppio tessuto realizzato a telaio, in gradevole tonalità verde, con asole alle cimose. Schermante totale.
Double fabric made to the loom, in pleasing green shade, with eyelets along the selvedges. Total screening.      

roll m. 1x100 p.       16  8300282259502

roll m. 1,2x100 p.     15  8300282259533

roll m. 1,5x100 p.    15          8300282259519

roll m. 2x100 p.    8 e 2,25 m2 

8300282259526

mini-roll m. 1x10    12  e  28,20 cad./each 8300282259540

mini-roll m. 1,5x10   6  e  39,50 cad./each 8300282259557

mini-roll m. 2x10   6  e  50,50 cad./each 8300282259564

3090WO TELA CAMPING
Stuoia, ombreggiante fitto, colore verde scuro.
Ground cover, closely woven shading net, dark green colour.

roll m. 2x100 p.       8300282309009

roll m. 2,5x100 r.      8300282309016

roll m. 3x100 r.         8300282309023

roll m. 4x100 r.     e 1,50 m2 

8300282309047



47= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

Reti in plastica di gradevole aspetto, im pediscono la ca-

duta accidentale di oggetti dai balconi

Pleasant-looking plastic nets prevent objects from 

falling accidentally from the balconies

RETE BALCONI

NETS FOR BALCONIES

4110VE RETE QUADRA
Rete in polietilene stampata con foro quadro mm. 10x10, colore verde.
Square mesh extruded HDPE netting hole mesh 10x10 mm., green colour.

roll m. 1x50      e 79,00 8300282411016

roll m. 1,2x50                                                                   e 95,00 8300282411023

4120VE RETE ESAGONO
Rete in polietilene stampata con foro esagonale, colore verde.
Hexagonal mesh net made from extruded HDPE, green colour.

roll m. 1x50      e 79,00 8300282412013

roll m. 1,2x50      e 95,00 8300282412037
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PROTEZIONE DALLE INTEMPERIE

BAD WEATHER PROTECTION

Robusti teli plastificati dotati di occhielli metallici perime-

trali

Strong plastic-coated sheets with perimeter metal 

eyelets



49= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

PROTEZIONE DALLE INTEMPERIE

BAD WEATHER PROTECTION

4400WO MULTICOVERING  
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli, peso g. 80/m2 
ca. Colore: un lato verde oliva e l’altro grigio metallizzato.
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium eyelets every 1m, 
g. 80/m2 approx. Colour: olive green on one side, metallized grey on the other side. 

telo/sheet m. 2x3    15  e   2,76 cad./each 8300282440009

telo/sheet m. 3x3   10  e   4,14 cad./each 8300828440115

telo/sheet m. 3x4   10  e   5,52 cad./each 8300282440016

telo/sheet m. 3x5   8  e   6,90 cad./each 8300282440122

telo/sheet m. 4x4    8     e   7,36 cad./each 8300282440139

telo/sheet m. 4x5    5     e   9,20 cad./each 8300282440023

telo/sheet m. 4x6   5  e 11,04 cad./each 8300282440030

telo/sheet m. 5x6   5  e 13,80 cad./each 8300282440054

telo/sheet m. 5x8   3                    e 18,40 cad./each 8300282440061

telo/sheet m. 6x8   3  e 22,08 cad./each 8300282440078

telo/sheet m. 6x10   2  e 27,60 cad./each 8300282440085

telo/sheet m. 8x10   2  e 36,80 cad./each 8300282440092

telo/sheet m. 10x12   2  e 55,20 cad./each 8300282440108

     e  0,46 m2

4405VS MULTICOVERING MEDIUM 
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli,  
peso g. 120/m2 ca. Colore: verde scuro su entrambi i lati.  
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium  
eyelets every 1m, g. 120/m2 approx. Colour: dark green on both sides.

telo/sheet m. 2x3    15 e     3,90 cad./each 8300282440504

telo/sheet m. 3x3   10 e     5,85 cad./each 8300282440511

telo/sheet m. 3x4   10 e     7,80 cad./each 8300282440528

telo/sheet m. 3x5   8 e     9,75 cad./each 8300282440535

telo/sheet m. 4x4   8 e   10,40 cad./each 8300282440542

telo/sheet m. 4x5   5 e   13,00 cad./each 8300282440559

telo/sheet m. 4x6   5 e   15,60 cad./each 8300282440566

telo/sheet m. 5x6   4 e   19,50 cad./each 8300282440573

telo/sheet m. 5x8   3 e   26,00 cad./each 8300282440580

telo/sheet m. 6x8   3 e   31,20 cad./each 8300282440597

telo/sheet m. 6x10   2 e   39,00 cad./each 8300282440603

telo/sheet m. 8x10   2 e   52,00 cad./each 8300282440610

telo/sheet m. 10x12   1 e   78,00 cad./each 8300282440627

     e 0,65 m2 

4410AZ MULTICOVERING EXTRA
Telo plastificato sui due lati, bordo rinforzato, dotato di occhielli metallici ad ogni metro, rinforzo ai quattro angoli, peso g. 200/m2 
ca. Colore: un lato blu e l’altro grigio metallizzato.  
Sheet plasticized on both sides, 4 plastic-reinforced corners, reinforcing rope all along the perimeter, aluminium eyelets every 1m, 
g. 200/m2 approx. Colour: blue on one side, metallized grey on the other side.

telo/sheet m. 2x3    10 e     6,60 cad./each 8300282441068

telo/sheet m. 3x3   8 e     9,90 cad./each 8300282441136

telo/sheet m. 3x4   5 e   13,20 cad./each 8300282441006

telo/sheet m. 3x5   4 e   16,50 cad./each 8300282441105

telo/sheet m. 4x4   4 e   17,60 cad./each 8300282441129

telo/sheet m. 4x5   3 e   22,00 cad./each 8300282441013

telo/sheet m. 4x6   3 e   26,40 cad./each 8300282441020

telo/sheet m. 5x6   2 e   33,00 cad./each 8300282441075

telo/sheet m. 5x8   2 e   44,00 cad./each 8300282441037

telo/sheet m. 6x8   2 e   52,80 cad./each 8300282441044

telo/sheet m. 6x10   2 e   66,00 cad./each 8300282441082

telo/sheet m. 8x10   2 e   88,00 cad./each 8300282441051

telo/sheet m. 10x12   1 e 132,00 cad./each 8300282441099

     e 1,10 m2 

new
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Pratici tessuti multiuso utilizzati come stuoie e come 

ombreggianti all’esterno di tende e caravan

Practical multi-purpose fabrics used as mats and as 

shading screen for the outside of tents and caravans

STUOIE PER ESTERNO

OUTDOOR MATS

3090WO TELA CAMPING
Stuoia, ombreggiante fitto, colore verde scuro.
Ground cover, closely woven shading net, dark green colour.

roll m. 2x100 p.       8300282309009

roll m. 2,5x100 r.      8300282309016

roll m. 3x100 r.         8300282309023

roll m. 4x100 r.     e 1,50 m2 

8300282309047

3209WO AGRITELA GARDEN GREEN*
Tela per pacciamatura tessuta, quadrettatura con lato da cm. 15, peso g. 90/m2, colore verde scuro.

Ground cover with squares of 15 cm, weight g. 90/m2, dark green colour.

roll m. 1,05x100 p.    36  8300282322039

roll m. 1,65x100 p.   36  8033282322053

roll m. 2,10x100 p.   36   8300282322008

roll m. 3x100 p.    36  8300282322015

roll m. 4,20x100 r.   16 e 0,67 m2 8300282322046

mini roll m. 1,05x20 p.    12   8300282322022

mini roll m. 2,10x10 r.   12  e 23,50 cad./each 8300282322060

*  Prodotto soggetto a deterioramento precoce se posto a contatto con sostanze chimiche ad alta concentrazione di zolfo.
*  Subject to early deterioration when in contact with highly sulfur based chemicals.



51= n° pezzi per pallet
= n° pieces per each pallet

p. = piani / un-folded 
r. = ripiegati / folded

= n° pezzi per confezione
= n° pieces per each box

= teli a misura
= tailor made sheets

r.r. = ripiegato 2 volte
    = 2 time folded

ACCESSORI / ACCESSORIES

4010VE GREEN BUTTON
Accessorio per il fissaggio dei tessuti alla struttura portante, colore verde.
Accessory for fastening nets to the supporting structure, green colour.

     250  104 e 26,50 8300282401000

           500 56 e 51,80 8300282401017

 1 cartone da 500 pz (10 pacchetti x 50 pz cad.)

       1 box of 500 pcs (10 packs x 50 pcs each)    e  7,40 conf./pack 8300282401024 

4020VE CLIPSARETE
Accessorio per il fissaggio dei teli, colore verde.
Accessory for fastening sheet, green colour.

     500  e 43,80 8300282400096

4018ZN PICCHETTO MEDIO/MAXI
MEDIO: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 3. Dimensioni mm. 130x30. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 3 mm. Dimensions 130x30 mm.

     500  e 53,00 8300282401802

MAXI: picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

     250  e 50,20 8300282401819

4018ZN PICCHETTO FISSATUBO
Robusta forcina ad U in ferro zincato Ø mm. 5 con sagoma per fissare al suolo il tubetto di irrigazione.
Dimensione mm. 190x50. 
Robust U-shaped stake, galvanized iron, Ø 5 mm., to fix to the ground the irrigation tube. Dimensions mm. 190x50.

    100  e 24,70 8300282401826

4018ZN PICCHETTO MAXI SELF
Picchetti ad U in ferro zincato Ø mm. 4. Dimensioni mm. 180x40. Fissa al terreno qualsiasi tipo di rete e telo.

U-Shaped stake, galvanized iron, Ø 4 mm. Dimensions 180x40 mm.

 1 cartone da 250 pz (10 pacchetti x 25 pz cad.)

       1 box of 250 pcs (10 packs x 25 pcs each)    e  6,20 conf./pack 8300282401833

4019NE CHIODO
Chiodo in materiale plastico, lunghezza cm. 20. Ideale per fissare il tessuto al terreno. 
Plastic nail, lenght cm. 20. Used to fix the fabric to the ground.

    200 pz./pcs  e 54,00 8300282401901

4300BT FUNE 
Fune in poliestere Ø mm. 4, colore bianco.
Polyester rope Ø 4 mm., white colour.

bobine da m. 400 / bobbins of 400 m.   e 0,20 mtl 8300282431045

new
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ESPERIENZA Arrigoni nasce nel 1936. Inizia a fabbricare tessuti a rete in polieti-
lene nel 1959. Da oltre 30 anni le reti Arrigoni sono installate in 50 
paesi dai climi più diversi. 

SOLIDITÀ Capitale e riserve oltre 9 milioni di euro. Assets (impianti/attrezzatu-
re/opifici) per 37 milioni di euro. Capacità produttiva di 75 milioni di 
mq/anno (7.500 ettari). 

ETICA Arrigoni persegue l’obiettivo “KALÓS KAI AGATHÓS”: il bello è an-
che buono. Prodotti belli, utili, innovativi. Rispetto per l’ambiente 
(certificazione Emas) e per l’uomo: collaboratori, clienti, fornitori. 
Stabilimenti luminosi ed immersi nel verde. Re-investimento degli 
utili nella società. 

E.F.A. Environmentally 
Friendly Acts

Arrigoni pone la massima attenzione nel diminuire la propria im-
pronta ambientale, gestendo con cura tutte le fasi della creazione 
del prodotto, investendo in una causa in cui crede sinceramente. 
Riduzione delle emissioni in fase di produzione.
Maggiore qualità significa maggiore longevità e quindi minor quan-
tità di rifiuti. Responsabilità nella fase di conclusione del ciclo di vita 
del prodotto (Conai, Polieco). Il 30% dell’energia utile al processo di 
produzione deriva da fonti rinnovabili. 

TECNOLOGIA 
E PRODUZIONE

Gli impianti di estrusione, tessitura e converting sono ad elevata tec-
nologia e garantiscono “qualità”. Estrusori MACCHI (I) – Telai KARL 
MAYER (D) e SULZER (CH). Arrigoni acquista materie prime da for-
nitori primari di granuli (LIONDELLBASELL) ed additivi (CLARIANT).

LABORATORIO E 
RICERCA

l laboratorio di analisi e qualità controlla la produzione in tutte le fasi. 
Dispone tra l’altro di:
•  camera climatica (per verificare il comportamento della rete a 

temperature diverse); 
•  Q.U.V. Machine per effettuare test di invecchiamento sui tessuti 

fabbricati. Arrigoni è da sempre a fianco di Università e Centri di 
Ricerca in uno slancio di costante innovazione.

•  strumenti di misurazione di permeabilità all’aria e alla pioggia del-
le reti con diverse inclinazioni.

DIECI MOTIVI 
per scegliere Arrigoni
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GAMMA PRODOTTI Una gamma articolata, completa e competitiva di tessuti a rete atti 
a soddisfare ogni esigenza: reti in monofilo ed in bandella, tessitura 
piana o raschel. 

QUALITÀ E MARCHIO Alta qualità e lunga durata: da sempre il nostro marchio è ricono-
sciuto sul mercato per queste caratteristiche. I tessuti a rete Arri-
goni non sono un “acquisto ma un investimento da ammortizzare 
nel tempo”.
Non prezzo ma TCO – TOTAL COST OWNERSHIP
Produzione certificata ISO 9001:2008, ISO 14001:2004 e EMAS – 
Reg. CE 1221/2009. Packaging curato ed attrattivo - Made in Italy. 

SERVIZIO E 
RESPONSABILITÀ

Attenzione ai bisogni dei clienti, ascolto, dialogo one to one. Ma-
gazzino con oltre 10 milioni di metri quadrati di tessuti. Evasione 
ordini in tempi brevissimi. Dialogo post-vendita con il cliente. Re-
sponsabilità e garanzia sul prodotto fornito. Il DNA della rete: i 
tessuti Arrigoni contengono un tracciante chimico che ne con-
sente la riconoscibilità. 

STAFF Le donne e gli uomini di Arrigoni hanno capacità, attenzione, entu-
siasmo e dedizione al lavoro. Un atteggiamento “smart” consente 
di seguire (e sovente prevenire) le tendenze del mercato. Sono in-
namorati del bello ed orgogliosi di fabbricare prodotti utili.
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TEN REASONS 
to choose Arrigoni

EXPERIENCE Arrigoni group has been in the technical textile sector since 1936. In 1959 it started 
production of nets in polyethylene. Over more than 30 years Arrigoni nets are installed 
in 50 countries with the most different climates. 

STRENGTH Capital and reserves are more than 9 million euro worth. Assets (plants / equipments 
/ factories) are 37 million euro worth. Production capacity of 75 million sqm / year 
(7.500 hectares). 

ETHICS Arrigoni pursues the aim “KALÓS KAI AGATHÓS”: beauty is also good. Beautiful, 
useful, innovative products. Respect for the environment (EMAS certification) and 
for people: employees, customers, suppliers. Offices and factories are bright and 
surrounded by greenery. Profits are reinvested in the company.

E.F.A. Environmentally 
Friendly Acts

Arrigoni takes the greatest care to reduce its environmental footprint, carefully 
managing all phases of the product manufacturing and investing in a cause in which 
we really believe. Reduction of emissions in the production stage. Higher quality 
means longer life and therefore less waste. Responsibility for the final step of the life 
cycle of the product (Conai, Polieco). 30% of the energy needed for the production 
process comes from renewable sources.

TECHNOLOGY AND 
PRODUCTION

Extrusion, weaving and conversion plants are of high technology and ensure quality. 
Extruders MACCHI (I) - Looms KARL MAYER (D) and SULZER (CH). Arrigoni buys 
raw materials from the leading suppliers of granules (LIONDELL BASELL) and 
additives (CLARIANT).

LABORATORY AND 
RESEARCH

The laboratory for analysis and quality controls our production in all stages. Among 
other devices, it includes:
•  a climatic chamber (to verify nets performance at both high and low temperatures 

[-10÷70°C])
•  Q.U.V. Machine to carry out aging tests on the nets. Arrigoni is always in contact 

with Universities and Research Centre’s in a burst of constant innovation.
•  devices for air permeability measurement; new high technology test benches 

measure the quantity of air flowing through the nets.

PRODUCT RANGE
A varied, complete and competitive range of fabrics designed to meet every need: 
monofilament and tape nets, woven or knitted nets

QUALITY AND BRAND High quality and long lasting: our brand has always been recognized in the market 
for these characteristics. The product Arrigoni in not a purchase, it is an investment 
that is amortized over the years. Not price but TLC – TOTAL COST OWNERSHIP. 
Certified production: ISO 9001:2008, ISO 14001:2004 and EMAS Reg. CE 
1221/2009. Cared and attractive packaging - Made in Italy. 

SERVICE AND 
RESPONSABILITY

Attention to customer needs, listening and dialogue one to one. Warehouse with 
more than 10 million of square meters of fabrics. Order processing in a very short 
period of time. Post-sale dialogue with the customer. Product liability and warranty. 
DNA of the net: Arrigoni nets contain a chemical tracer that allows this recognition.

STAFF Women and men in Arrigoni are skilled, attentive, enthusiastic and dedicated to 
work. A “smart” attitude allows to follow (and often predict) market trends. The staff 
is in love with beauty and proud to manufacture useful products.
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CONDIZIONI DI VENDITA 
SALES CONDITIONS

Decorrenza Gennaio 2020. Annulla e sostituisce i precedenti.

1) ORDINI 

Gli ordini sono irrevocabili da parte del committente ma si intendono assunti salvo 
approvazione della casa. Gli ordini si intendono conferiti previa conoscenza ed appro-
vazione espressa, mediante l’ordine, delle presenti condizioni di vendita. L’ordine 
minimo evadibile è di e 500.

2) DATI TECNICI 

I dati e le istruzioni risultanti dai cataloghi, fogli informativi od altro materiale di comu-
nicazione si intendono a carattere indicativo e in continua evoluzione. I nostri sugge-
rimenti di impiego sono basati sull’esperienza. Una qualsiasi nostra responsabilità 
dovuta a queste raccomandazioni è esclusa. Il cliente è tenuto a verificare l’idoneità 
dei nostri prodotti per l’uso e gli scopi che si prefigge. Non tutti i prodotti raffigurati 
nel presente listino prezzi sono in dimensione reale. Arrigoni S.p.A. si riserva di modi-
ficare caratteristiche, prezzi, prodotti e confezioni indicati nel listino senza l’obbligo di 
avvisare la propria Clientela.  

3) CAUTELE NELL’UTILIZZO 

La più parte dei nostri materiali è termoplastica, suscettibile di forti variazioni 

dimensionali in presenza di temperature elevate. Tolleranze nelle dimensioni 

e nei pesi ± 6% all’origine. Le fibre sono stabilizzate ai raggi U.V. mediante 

appropriati additivi. Raccomandiamo di non lasciare il materiale imballato 

esposto al sole prima dell’uso: vi è il rischio di restringimento. L’uso di pesti-

cidi, insetticidi e perfino la struttura chimica degli oggetti posti a contatto 

con il tessuto (ad esempio pali metallici) può generare una precoce degra-

dazione del prodotto. Una degradazione precoce può inoltre essere determinata da 
parametri ambientali, condizioni e/o clima inusuali della superficie interessata. Arrigoni 
S.p.A. non garantisce il mantenimento delle variabilità cromatiche su differenti lotti di 
produzione. Il cliente si impegna ad utilizzare i prodotti secondo le indicazioni fornite 
dal fabbricante. Arrigoni S.p.A. non è responsabile di danni causati a persone e/o 
cose per uso improprio dei prodotti e/o per la loro cattiva conservazione.

4) PREZZI 

Ai prezzi indicati va aggiunta l’IVA nella percentuale in vigore all’atto della cessione del 
bene ed i contributi CONAI e POLIECO ove dovuti.

5) GARANZIA 

Tutti i prodotti sono fabbricati con materiale di prima scelta ed accuratamente stabiliz-
zati ai raggi U.V. Arrigoni S.p.A. sostituirà gratuitamente i prodotti con accertati difetti 
di fabbricazione o ne rifonderà il prezzo qualora la sostituzione non sia possibile.  La 
garanzia non copre difetti provocati da incuria, manomissioni o cattiva conservazione 
del prodotto. La garanzia decade se la merce è stata in parte utilizzata. I reclami 
dovranno essere inoltrati: 
■   entro 8 giorni dal ricevimento della merce per i vizi palesi 
■   entro 30 giorni per vizi occulti obbligandosi il compratore a verificare la merce entro 

tale termine. In nessun caso Arrigoni S.p.A. è responsabile per garanzie, risarcimenti 
e responsabilità diverse da quelle qui previste; in particolare per danni diretti o indiretti 
(trasporti, mancato guadagno, ecc.)

6) FORO COMPETENTE 

Foro competente per qualsiasi controversia tra Arrigoni S.p.A. e l’acquirente è l’Au-
torità Giudiziaria di Como.  

7) ADDEBITI PER CONFEZIONE 

■   cucitura longitudinale di rotoli standard e 0,30/m. 
■   orlatura ed inserimento fune da mm. 4 e 0,50/m. 
■   messa a misura di un rotolo standard e 0,16/m2 
■   teli confezionati: sono ottenuti dall’assemblaggio di larghezze standard (es. m. 8 = 

m. 4 + 4). La misura dichiarata è lorda e non tiene conto degli sfridi di processo. 
e 0,30/m2 

■   ogni singolo pezzo confezionato comporta un costo fisso di e 20,00.

Valid from January 2020. The current price list supercedes and replaces previous 

ones.  

1) ORDERS 

The orders, which are irrevocable, must be approved by the Company. The orders 
are provided once the buyer understands and accepts the present conditions of 
sale by means of an order. We can accept orders with a minimum value of e 1.000.

3) TECHNICAL DATA 

The information and instructions found in the catalogue along with informative sheets 
and other material are approximative. Our suggestions for application are based on 
experience. Any of our liability due to these recommendations is excluded. It is the 
responsibility of the customer to check the suitability of our products for intended use 
and purpose. Not all products shown in the current price list are actual size. 

Arrigoni S.p.A. reserves the right to modify prices, products or packaging in the price 
list without notifying customers.

4) CAUTION 

Most of our materials are thermoplastic, which are subject to distortion 

in high temperatures. Dimension and weight tolerance is ± 6%. The fibres 

are anti U.V. rays treated. We exhort not to leave the material exposed to 

the sun before the use: there is the risk it shrinks. The use of chemical 

pesticides and insecticides and even the chemical composition of objects 

placed in contact with the material (for example-metal posts) can generate 

a premature chemical deterioration of the product. A premature deterioration 
can also be caused by unusual climatic environmental conditions in the said area. 
Arrigoni S.p.a does not guarantee identical colour tones on different manufactured 
lots. The client must use the products in conformity to the instructions provided 
by the manufacturer. Arrigoni S.p.a is not held responsible for damages caused 
by people and/or things due to improper use and/or inadequate conservation of 
its products.

5) GUARANTEE 

All products are manufactured using first class materials and are U.V. treated. 
Arrigoni S.p.A. will replace any product with manufacturing defects, at no cost to 
the customer or will give a refund when no substitution is possible.

The guarantee does not cover defects caused by negligence, poor handling or 
storage of the product. The guarantee is invalid if the products have been used. 
Any complaints must be presented within 8 days of receipt of merchandise, 
whether there are obvious or hidden defects. Buyers must present any complaints 
for goods with hidden defects within 30 days of receipt. 
Arrigoni S.p.A. is in no way responsible for guarantees, compensation or any 
responsibility other than those foreseen, specifically any direct or indirect damage 
(caused by transportation or relating to lack of earnings etc.).

6) LEGAL DISPUTES Any dispute between Arrigoni S.p.A. and the buyer must 
be made to the “Autorità Giudiziaria” in Como, (Judicial Authorities).

7) PACKAGING CHARGES 

■   extra charge for longitudinal sewing of standard rolls e 0,30/m. 
■   extra charge for the bordering of sheets including the fitting of 4 mm. cord e 

0,50/m. 
■   extra charge for different length on standard roll e 0,16/m2 
■   sheets on packaged: they are obtained assembling standard widths (es. m. 8 

= m. 4 + 4). The declared size is gross and it doesn’t take into consideration 
possible scraps of the process. e 0,30/m2

■   extra charge of for every package e 20,00.
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